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Quick guide

Portable wireless speaker
CNE-CBTSP11

Quick Guide v 1.0

Portable Wireless Speaker: OnMove11

Features
* RGB Light Show
« BT Version: 5.3
« Working Range: Up to 18 m
« Playing Time: Up 10 7 hcurs
+ Charging 3
« Sources: BT 'Sb eand. (up to 64 GB)
. Supported Formats: WAV, FLAC,

 Power Outpul 20W
* Input Power: DC 5V 2A

« EQ Switch: Yes

SB Reverse e Charging: Yes
« Size: 110 x

+ Weight: 0.7:
+ Trans!

g
roner per Channel: <20 mW

BOS

Brzi vodi¢

BT:
1. Long press the power button 1 for 2-3s.
The blue RGB light wil flash

2. Activate BT on your gadget and search
for «OnMove11» then connect it and

pair the device. The blue RGB light will
steady on.

3. Press Play/Pause button 2 to play/
pause the music.

4.Brieflyclick Previous or Nex! butions 3
or 4 to adjust volum;

ool Butiont t e %0 e next or
previous track.

Making calls in BT mode:
Click the button 2 to answer a call, or a
long press button 2 to reject.

During a call, click the button 2 to hang up.

Prijenosni bezi¢ni zvuénik: OnMove11

Karakteris(ike:
ht Si

ja:
+ Radni opseg: Do 18 m
+ Vrijeme igranja: Do 7 sati
+ Vrijeme punjenja:
« Izvori: BT, SD Kartica (do 64 GB)
+ Podrzani formati: WAV, FLAC,
APE, MP3
+ Izlazna snaga: 20W
+ Ulazna snaga: DC 5V 2A
« EQ prekidaé: Da
+ USB obrnuto punjenje: Da
+ Veligina: 110 x 95 mm
« Tezina: 0,72 kg
+ Snaga prenosa po kanalu: <20 mW

BUL

KpaTko pbKOBOACTBO

BT:

1. Dugo pritisnite dugme za napajanje
1'u trajanju od 2-3 5. Plavo RGB svjetio
¢e treptati

2. Aktivirajte BT na svom gadgetu i
potraZite «OnMove1», a zatim ga
povezite i uparite uredaj. Plavo RGB
svietlo e se stalno ukljuiti

3. Pritisnite dugme Play/Pause 2 da
reprodukujete/pauzirate muziku.

4. Kratko Kliknite na dugme Prethodno il
Sledece 3 ili 4 da biste povecali ili smanjil
jatinu zvuka.

5. Dréfte dugmad za prelazak na sjedecu
ili prethodnu pjes

Obavljanje pozlva u BT modu;

Kiiknite na dugme

1. Package contents

2. Charging

-

1. ONIOFF

2. Play / Pause
3.Next/ Vol +

4. Previous / Vol -

5. Status
indicator /
Charging
indicator A

6. Aux-in
7.TF card
8. Charging

\ 9.UsB /

B0

Settings

TWS mode

1. Long press the power button 1 for 2 sec.
to turn on two same speakers, placed within
1 meter from each ofher

2. Double-click button 1 and speakers will
be paired automatically.

3. Activate BT on your device and find
«OnMove11», then connect it and pair

the device.

4.Double-click button 1 button to exit

this mode.

Playing music from USB:
1. Long press the power button 1 for 2-3s.
2. Insert USB stick the slot. The speaker will
start playing the stored music automatically.
OR if the USB stick is already inserted,
select the right mode by pressing the

utton 2
3. Press Play/Pause button 2 to play/pause
the music.

4. Next/Vol+and Previous/Vol- buttons 3,4
as in BT mode (see above)

TF card mode
1 Long press the power button 1 for 2 sec
to turn on the speaker.

odbijete.
Tokom poziva, Kliknite na dugme 2 da biste
prokinul vezu:

7 Dugc pnhsm(e dugme za napajanje 1 u
trajanju od 2 sekunde. da ukfjucite dva ista
zvuénika, pcs(av\]ena na udaljenosti od 1
metar jedan od

2. Dvaput Kiiknite na dugme 1| zvugnici éo
se automatski upariti

3. Aktivirajte BT na svom uredaju i
pronadite «OnMove11», zatim ga poveZite

i uparite uredaj.

4 Dvaput Kiknite na dugme 1 da biste izadl
iz ovog re

Reprodukcija muzike sa USB-a:
1. Dugo pritisnite dugme za napajanje 1 u
trajanju od 2-3 5.

2. Umetnite USB stick u slot. Zvucnik

¢e automatski zapodeti reprodukciju
memorisane muzike. ILI ako je USB stick
ve umetnut, odaberite pravinacin rada
pritiskom na tipku 2

3. prisnite dugme za reprodulciulpauzu 2

poziv ili dugo pnusnne dugme 2 da

MpeHocum GeaxuyeH Brcokorosoputen: OnMove11

XapakTepucTuku:
+ RGB CBETNMHHO Woy
« BT Bepeusi: 5.3
+ PaGoteH o6xgar: [lo 18 m
+ Bpeme 3a urpa: flo 7 uaca
+ Bpeme 3a 3apexaane: 3 yaca
+ Matounmuu: BT, SD kapra (10 64 GB)
+ Mopanpiaty dopmar: WAV, FLAC,
APE, MP3
* M3axoaHa MOWHOCT: 2
+ Brosua MeuHeCT: Dc 5V 27
fa

BT

1. Harvicwere npogbmkuTento Gyroa sa
aaxpangare 1 3a 2-3 CexyHau. Cusra RGB
CaeTINH L MiTa.

2. AkTueupaitte BT Ha fpkagkara cu 1 noTepeeTe
«OnMove1», cne KoeTo 10 cabpXere  CABo-
&Te yerpovicraoTo. Csita RGB CaeTnmia e
CBGTHE MOCTOSHHO.

3. Harucrete GyTowa Play/Pause 2, 3a fia
BbanpouIBEeTeINayaMpaTE MYIUKATa.

4, (eTe 33 KpaTKO BbpKy ByTOHMTe Previous
(Mpenywen) un Next (Cniensaiu) 3 wn 4, 3a na

zike.
& DillaNVol+! PrethodnoNol- dugmad 3,4
Tlospewe a tosaare paciere supyy GyTona
2,33 1a OKa4MTe CryLwan:

1. HamcHere npogmxuTentio ByTora 3a 3axpat-
Bate 130 2 CexyHOW, 3a 4@ BKIIONUTE (183 eAHAKEN

2. Insert the TF card (max 64GB) and it will

start playing the
3. Click the «Play | Pauses button or take
out the TF card to return to BT mode.

RGB backlight:
Long press the button 3 and 4 to turn on/off
RGB light.

-IN:
For other compatible device use the audio
line cable to connect from the device's
«Line Out» to the «Aux In» of the speaker.

Charging:
1. Power off the unit, put the provided
charging cable into the charging port 8,
connect the other end to any charger with
DC5V 2000mA output, the red charging
indicator will remain on

2. Charge time should be 3 hours. When
fully charged, the indicator light will

switch o

keou BT mody (vidi gore)
Nagin rada TF karti

1. Dugo pritisnite dugme za napajanje 1 u
trajanju od 2 sekunde. da ukljucite zvuénik.
2. Umetnite TF karticu (maks. 64GB) i ona
e automatski poceti da pusta muziku.

3. Kiiknite na dugme «Play / Pause» ii
izvadite TF karticu da se vratite u BT mod
RGB pozadinsko osvetljenje:

Dugo pritnite dugme 314 da ukjuste/
isducte RGB svetlo

oy drugl kompatibilni uredaj koristite audio
kabl za povezivanje od «Line Out» uredaja
na «Aux In» zvuénika

7 “{Skjute jedinicu, ubacite prilozeni
kabel za punjenje u prikljucak za punjenje
8. spojie drugi kraj na bio ko punjac sa
DCoV 2000mA izlazom, crvent indikator
punjenja e ostati ukijuce
5" Fjome punjonja by rabalo bt 3 sata.
Kada se potpuno napuni, indikatorska
lampica e se ugasiti.

Pexum a TF kaprara
1. Hamucrere npoariurentio GyTona 3a
3axpaHBare 1 3a 2 CeKyHIM, 3a 13 BKIIOWMTE
BCOKOTOBOPHTEIS.

pascrontite
1 METLp eauH OT APYT

2. LlipakHeTe Aga T BBpXy BYTOH 1 1 BUCOKOTO-
BOpUTENMTE Le CABOEHI ABTOMATVHHO.

3. Akvaupaitre BT Ha YCTPOACTROTO C
Hauepere «OnMlove 1, crea oero o caupier
" cgoeTe yoTpX

4. Hipasers Asa M npry 6y1om 1,32 12
VANE3ETe OT TO3M PEXIM.

Branpovaeexaane Ha myauka ot USB:

1. Hatvchere pommTErHO 6yToHa 3a saxpak-
eare 1 3 2-3 cey

2-locrasere LISH & crora, BucoKaroBopute-
et

2.Tocrasere TF kaprara (akc. 64 GB) n
i l04He Aa

MY3UKa BBTOMATUMHO.
Knvikere ewpxy Byrona «Play / Pause»

wnn asapete TF Kaprara, 3a 4a ce BbpHeTe

8 pexum BT.

RGB noncaerka:

Harvicere npostmxuTento Gyron 3 u 4, 3a ga

BkiodMTelMaKIowUTe RGB CoetnuHara.

AUX-IN:

3a APyTO CLEMECTUMO YCTPOICTEO ManonagaiiTe
Kaberl 3a ayao MHWS, 3a Aa CEbpXETe

Line Out» Ha YCTPOACTBOTO Kb «Aux In» Ha
BHCOKOTOBOPHTENS.

aa
Ta Myaca asromaruo. WM ako USB naverta
Bevie € N0CTaBeHa, UIDRETE NPABHTHIS PEKAM,

 Shpewaans wa USB & o6paria
nocoka: fla

« Paamep: 110 x 95 um

+ Terno: 0.72 kr

+ MambuBaHa MOWHOCT Ha Kawan: <20 mW

CES

Strucny privodce

perynMpaTe CHTaTa Ha 3ByKa HArope W HAZony.
. TOHUTE, 32 A NP

CrienBalLaTa U NPEVILIHATa Necer

V3BEpLIBAHE Ha NOBMKBAHMS! B peim BT:

Harvchee GyTowa 2, 3a,4a OTTOBOpUTE Ha

1I0BYKEaHe, UN HATVICHETE NPOTBITKNTENHO

6yT0Ha 2, 33 12 OTYELPIMTE NOBUKEaHE

Prenosny bezdratovy reproduktor: OnMove11

Funkce:
+ Svételna show RGB
+ BT verze: 5.3
+ Pracovni rozsah: AZ 18m
+ Hraci doba: Az 7 hodin
+ Doba nabijeni: 3 hodiny
« Zdroje: BT, karta SD (az 64 GB)
+ Podporované formaty: WAV, FLAC,
APE, MP3
+ Vystupni vykon: 20W
« Pikon: DC 5V 2A
+ Prepina¢ EQ: Ano
+ Reverzni nabijeni USB: Ano
+ Velikost: 110 x 95 mm
+ Hmotnost: 0.72 kg
+ Vysilaci vykon na kanal: <20 mW.

DEU

Kurzanleitung

Tragbarer drahtloser Lautsprecher:

Eigenschaften:
+ RGB-Lichtshow
« BT-Version: 5.3
+ Arbeitsbereich: Bis zu 18 m
+ Spielzeit: Bis zu 7 Stunden
+ Aufladezeit: 3 Stunden
+ Quellen: BT, SD-Karte (bis zu 64 GB)
+ Unterstiltzte Formate: WAV, FLAC,
APE, MP3
+ Leistung: 20W
+ Eingangsleistung: DC 5V 2A
+ EQ-Schalter: Ja
+ USB Reverse Charging: Ja
+ Grée: 110 x 95 mm
+ Gewicht: 0.72 kg
+ Sendeleistung pro Kanal: <20 mW

ELL

Ipriyopog 0dnyég

BT:
1. Dlouze stisknéte tlacitko napajeni 1 na
2:3 5. Modra korirolka RGB zacne bikat
2. Aktivuite BT na svém zafizen

“yhlodsjle «Onhove Ty poié jo pripojte
a sparujte zafizeni. Modra kontrolka RGB

Kato yToHa 2.

3. Hamvcrere ByTona Play/Pause 2, 3a ia
EvaNpoUIBEReTe/NayaUpaTe MyaVKaTa.

4. Byronn NextNol+ Previous\Vol- 3,4 kato 8
pexum BT (8. no-rope)

tlacitko 2

Rezim TWS
1. Dlouhym stisknutim tlacitka napajen
1'na 2 sekundy zapnete dva stejné
reprotiuklony umisténé ve vzaionost do 1
metru od sebe.

2. Dvakrét Klikngte na tiagitko 1 a
reproduktory se automaticky sparuji.

3. Aktivujte BT v zarizeni a najdéte
«OnMoveT1», poté jej pripojte a sparujte
zafizeni.

4. Tento reZim ukoncite dvojim Kiiknutim
na tlagitko 1

it 2
prehraje(e/pozas(avlte hudbu.

Kratkym Kliknutim na tlaitko Predchozi
nebo D5 nebo 4 upravie hiasiost
nahoru nebo d
Lo demn tadiok prepnete na dalsi
nebo predchozi skladbu.

Volani v rezimu BT:
Kiiknutim na tiagitko 2 hovor pfjmete nebo
dlouhym stisknutim tiaitka 2 odmitnete.
Béhem hovoru zavésite kliknutim na

OnMove11

BT:
1. Driicken Sie die Einschalttaste 1 fir 2-3
Sekunden lang. Das blaue RGB-Licht wird

blinken.

2. Aktivieren Sie BT auf Ihrem Gerat und suchen
Sie nach «OnMove 11y, verbinden Sie es und
koppeln Sie das Gerat. Das blaue RGB-Licht
leuchtet konstant.

3. Driicken Sie die Play/Pause-Taste 2, um die
Musik abzuspielen/anzuhalten.

4. Klicken Sie kurz auf die Tasten 3 oder 4, um
die Lautstérke zu erhohen oder zu verringem.
5. Halten Sie die Tasten gedriickt, um zum
néchsten oder vorherigen Titel zu wechseln.
Anrufe im BT-Modus tatigen:

Klicken Sie auf die Taste 2, um einen Anruf
anzunehmen, oder driicken Sie lange auf die
Taste 2, um den Anruf abzulehnen.

®opn1é aoupparo nxeio: OnMove11

XapaKTNPIOTIKG:
+ Eupavion guros RGB
« Exoon BT: 5.3
+ Edpog epyagiag: Méxpi 18m
+ Xp6vog cuppeToxiig: Méxpi 7 wpeg
* Xp6vog gopTIong: 3 peg
+ Mnyég: BT, képra SD (éwg 64 GB)
* YmoompiZopiEves poppeg: WAV,
FLAC, APE, MP3
+ loxog e£6B0u: 20W
« loxug e16650u: DC 5V 2A
+ Aiakérrmg EQ: Nai
+ AvtioTpogn @oprion USB: Nai
+ MéyeBog: 110 x 95 mm
+ Bapog: 0.72 kA&
+ lox0g eKTOpTITiG avé Kavéi: <20 MW

EST

Kiirjuhend

BT
1. MaTfioTe TrapaTeTapéva 1o KoupT Aeoupyiag
1'yia 2-3 Seutepohermia. H pmrhe Auxvia RGB

6a avaBoaprive.

2. Evepyormoiore 1o BT oo gadget oag kai
avamoTe 10 «OnMove1» Kai, TN GVExE,
GuVBEaTe To Kal avtioToixioTe T ouokeur, H pmme
Nuyvia RGB B avéel oTa8epd.

3. Marfore 10 Kouprri Avatiapaywyryragon 2 yia
VO QVaTTOPAYETE/TTAUOETE T) HOUOIKH).

4. KGVTE GUVTOL0 KAIK OTa KOULTIG TTponyospevo
1) EMoyievo 3114 yia va pudpicere Ty éviaon
P0G Tal TGVLw 1} TIPOG Tt KATL.

5. KpaTioTe TraTnUEVa T KOUITIA Yia v
LETGBEITE OTO ETOLEVO 1} TO TIPONYOUEVO KOpAT!
Mpayparoroinan kAfjoewv o Acitoupyia BT:
KGvTe KAK OTO KOUWTI 2 Yid Vel GITOVTIGETE OE pict
KAO ) TIGTHOTE TIAPOTETALIEVA TO KOURTT 2 yia

Kaasaskantav traadita kélar: OnMove11

Omadused:

+ RGB valgusniitus

+ BT versioon: 5.3
irkond: Kuni 18 m

+ Méinguaeg: Kuni 7 tundi

+ Laadimisaeg: 3 tundi

+ Allikad: BT, SD-kaart (kuni 64 GB)

+ Toetatud vormingud: WAV, FLAC,
APE, MP3

* Suurus: 110 x 95 mm
*+ Kaal: 0.7:
. Saatevolmsus kanali kohta: <20 mW

FRA

Guide rapide
Enceinte portable sans fil :

Caractéristiques:

+ Spectacle lumineux RVB

+ Version BT : 5.3

+ Plage de travail : Jusqu'a 18 m

+ Temps de jeu : Jusqu'a 7 heures

« Temps de charge : 3 heures

+ Sources : BT, carte SD (jusqu'a 64 Go)

« Formats pris en charge : WAV, FLAC,
APE, MP3

+ Puissance de sortie : 20W

+ Puissance dentrée : DC 5V 2A

+ Commutateur dégalisation : Oui

+ Chargement inversé USB : Oui

+ Taille : 110 x 95 mm

+ Poids : 0.72 kg

+ Puissance d’émission par canal :
<20 mw

HUN

Gyors utmutaté

BT:
11. Vajutage pikalt toitenuppu 1 2-3 sekundit.
Sinine RGB-tuli vilgub.

2. Aktiveerige oma seadmel BT ja otsige
«OnMove11», seejirel ihendage see ja
ihendage seade. Sinine RGB-uli poleb
pisivalt.

3. Muusika esitamiseks/peatamiseks
vajutage nuppu 2 Play/Pase.

4. Vajutage lihidalt nuppudele Eelmine v5i
Jargmine 3 v5i 4, et reguleerida helitugevust
iiles v5i alla.

5. Hoidke nuppe all, et liituda jargmisele voi
eelmisele loole.

Konede tegemine BT-re;
Konele vastamiseks klupsake PR 2 V0
kone tagasilikkamiseks vajutage pikalt

OnMove11

BT
1. Appuyez longuement sur le bouton
dalimentation 1 pendant 2 a 3 secondes. La
lumiére bleue RVB clignote.

2. Activez BT sur votre gadget et recherchez
«OnMove11», puis connectez-le et appairez
Iappareil. Le voyant RVB bleu s'allume

en continu

3. Appuyez sur  touche PlaylPause 2 pour !
pause la musiq

2" Giquez brisverment sur les boutons
Précédent ou Suivant 3 ou 4 pour augmenter ou
diminuer le volume.

5. Maintenez les touches enfoncées pour
passer  la piste suivante ou précédente.
Passer des appels en mode BT :

Cliquez sur le bouton 2 pour répondre & un
appel, ou appuyez longuement sur le bouton

Hordozhaté vezeték nélkiili hangszéré: OnMove 11

Jellemzok:
* RGB fén) Jé(ék

d6
* Forrsok: BT, 8D Kértya (64 GB-ig)
+ Tamogatott formatumok: WAV, FLAC,
APE, MP3
+ Teljesitmény: 20W
+ Bemeneti teljesitmény: DC 5V 2A
+ EQ kapcsolé: Igen
+ USB forditott tdltés: Igen
* Méret: 110 x 95 mm
+ Saly: 0.72 kg
+ Csatornankénti adételjesitmény: <20 mw

KAZ

XKbinaam HyckaynbIk

BT:
1. Nyomja meg hosszan az 1-es
bekapcsolégombot 2-3 masodpercig. A kék RGB
fény villogni foy
2. Aktivalja a BT-ta késziléken, és keresse
meg az «OnMove11» nevii eszkzt, majd
Coatakoriassa és parosiisa az eszkozt Akék
RGB fény folyamatosan vildgit.
3 Nyorih meg & Play/Pause gombot 22 zene
lejatszésahoz/szineteltetéséhez.
4. Kattintson roviden az Eioz6 vagy a Kovetkezs
gombra 3 vagy 4 a hangerd feffelé vagy lefelé
16rténd bedlltasahoz.

a lenyomva a gombokat a kévetkezd vagy
az el6z8 zeneszmra valo valtashoz
Hivésok kezdeményezése BT iizemmodban:
Kattintson a 2-es gombra a hivas

Fehravani hudby z USB:
1. Dlouze stisknéte tlaitko napajeni 1
na23s.
2. Viozte USB flash disk do slotu
Reproduktor zatne automaticky prehravat
ulozenou hudbu. NEBO pokud je USB disk
jiZ vioZen, vyberte spravny rezim stisknutim
tlacitka 2.
3. Stisknutim tlacitka Prehrat/Pozastavit 2
pretvajele/pozastavit hudou

Citka Next/Vol+a Previous/Vol- 3.4
]ako v rezimu BT (viz v§26)

Kiicken Sie wahrend eines Anrufs auf die Taste
2, um aufzulegen

TWS-Modus

1. Driicken Sie die Einschalttaste 1 2 Sekunden
lang, um zwei gleiche Lautsprecher einzuschalten,
die nicht weiter als 1 Meter voneinander

entfemt sin

2. Doppelklicken Sie auf die Taste 1 und die
Lautsprecher werden automatisch gekoppelt

3. Aktivieren Sie BT auf lhrem Gerét und suchen
Sie «OnMove'1», dann verbinden Sie es und
koppeln das Gerat.

4. Doppelklicken Sie auf die Taste 1, um diesen
Modus zu verlassen

Abspielen von Musik von USB:

1. Driicken Sie die Einschalttaste 1 fir 2-3
Sekunden lang.

2" Stecken 56 den USB-Siick n den Steckplatz
Der Lautsprecher beginnt automatisch mit der
Wiedergabe der gespeicherten Musik. ODER
wenn der USB-Stick bereits eingesteckt ist,
wahlen Sie den richtigen Modus, indem Sie die
Taste 2 driicken.

3. Driicken Sie die Play/Pause-Taste 2, um die
Musik abzuspielen/anzunhalten.

4. NextVol+und Previous/\Vol- Tasten 3,4 wie im

va aTroppiyere pia kAo,

Kant m St n, KEVTe Kb oo
KOUWTI 2 Y101 va KAEIGETE T0 TAE@uov

Aeroupyia TWS

1. Marrioe nupmzmuivu 7o xouym eroupyiag
1y 2

1. VaKriiowere ycTpoiicTeoTo, nocTaseTe npepiocra-
ger aen a2 sapexaaie o nopra 3a 2pokare
8, CBbpKETe ApYTWS KpaVt KbM BCst
Yerpovoran & waxon DGBY 2000mA, wepast
VHIVKATOP 33 3aEXAHE LLie OCTaHe BJTIoeH.
2. Bpewmero 3a aapexnare TpsiGea fa e 3 vaca.
KOraro € HamLnHO 3apeieH, MHAVKTOPLT e
e VaKIoM.

Rezim karty Tl
1. Dlouhym  feknutim tagitka napajeni 1
na 2 sekundy reproduktor zapnete.

reZi
Podsviceni RGB:

vypnete svétlo R

Nabij

zustane svitit.

BT-Modus (siehe oben)
TF-Karten-Modu:

FUNCTION INDICATION: TROUBLESHOOTING:
Key | Operation Function Description Problem Solution
Shortpress | Change the EQ: 3D / Extra Bass / Vocal Check that the speaker battery is not discharged
Double-click | Double click 2 times: TWS Music. Pairing Mode I’:i’: Z:;?C‘;‘a‘ all devices are paired and the the BT function is activated
Long press | Press and hold for 3 seconds: turn the device on and off The BT device is | Remove the speaker from the st of paired devices and repeat the
- not connected connection process once again.
M de: playl
Short press  |-usic Mode: playlpause Tum the speaker off and then switch it on again.
i Answerihang up calls Make sure the speaker is specified as the sound output device (check
Double-click | Disconnect BT setings in the play-back device).
Long press | Change the playback mode: BT/TF/AUX/USB . Move the speaker closer to the device.
The sound is Check if the wireless signal sources that are capable of creating
+ Short press | Increase the volume reproduced with interference are not in close vicinity to the device.
Long press | Play the next song distortions Adjust the volume in the speaker and device.
Turn the speaker off and then switch it on again.
Short press | Reduce the volume
- - If the actions from the above list do not contribute to problem solving, please contact the
L Play th !
ong press _ | Play the previous song support team at CANYON site canyon.eu/user-help-desk

INDIKACIJA FUNKCIJE:

RJESAVANJE PROBLEMA:

Dugme | Operacija Opis funkcije

Problem Rjesenje

Kratak pritisak
Dvaput kiiknite

Promijenite EQ: 3D / Extra Bass / Vokal
Dvaput Kiiknite dva puta: TWS muzika. Nagin uparivanja

Dugi pritisak | Pritisnite i drite 3 sekunde: ukljugite i iskfjucite uredaj

Muzicki rezim: reprodukcija/pauza

Kratak pritisak
Odgovorite/prekinite pozive

Iskfjucite BT
Promijenite natin reprodukcije: BT/TF/AUX/USB

Dvaput kliknite

Dugi pritisak

+ Kratak pritisak | Povecajte jacinu zvuka

Provjerite da baterija zvuénika nije ispraznjena
Uvjerite se da su svi uredaji upareni i da je BT funkcia akiivirana na
uredaju.

Uklonite zvuénik sa liste uparenih uredaja i ponovite proces povezivanja
jos jednom.

Iskljucite zvucnik, a zatim ga ponovo ukjudite.

Provjerite je li zvuénik naveden kao uredaj za izlaz zvuka (provjerite
postavke na uredaju za reprodukciju).

BT uredaj nije
povezan

PribliZite zvuénik uredaju.
Provjerite da i izvori beZiénog signala koji mogu stvarati smetnje
nisu u neposrednoj blizini uredaja.

Zvuk se
reprodukuje sa

Dugi pritisak | Pusti sliedecu pjesmu

Podesite jatinu zvuka u zvuéniku i uredaju
Iskfjucite zvuénik, a zatim ga ponovo ukljucite.

Kratak pritisak | Smanjte jacinu zvuka

Dugi pritisak | Pustite prethodnu pjesmu

WHOUKALMA HA ®YHKLUUATA:

Ukoliko navedene upute s gomjeg popisa ne doprinose rjeSavanju problema, kontaktirajte
CANYON tim za podrsku na canyon.euluser-help-desk.

OTCTPAHABAHE HA NPOBNEMM:

SAFETY INSTRUCTIONS
Read carefully and follow all instructions before using this product
1. Do not expose the device to excessive moisture, water or dust. Do not
install in rooms with high humidity and dust level
2. Do not expose the device to heat: do not place it close to heating
appliances, and do not expose it to direct sun rays.
3. The product shau be connected to the power supply source of the type
indicated in the operation manual onl
4. Never spray liquid cleaning detergents Clean the device with a cloth only.

WARNINGS
1) Using speakers at a high volume level for a long time can lead to temporary or permanent
hearing loss.

2) The device housing shall not be removed. Any attempt to perform an unauthorized device
repair is not recommended and will void the warranty.

According to local regulations, your product and/or its battery must be disposed of separately
from household waste. When this product has reached the end of its service life, take it to a
recycling facility designated by local authorities.

If you have any questions before returing your device to the store, please email us at
support@canyon.eu or you can chat with us at the website canyon.euluser-help-desk.

SIGURNOSNE UPUTSTVA
Pazljivo proditaite i slijedite sva uputstva prije koristenja ovog proizvoda.
1. Ne izlaZite uredaj prekomjemoj vlazi, vodi ili prasini. Ne postavijati u
prostorije sa visokom vlaZnocu i prasinom.
2. Ne izlazite uredaj toplini: ne postavljate ga blizu uredaja za grijanje i ne
izlaZite ga direktnim suncevim zracima.
3. Proizvod mora biti prikijucen samo na izvor napajanja tipa koji je
naznagen u uputstvu za upotrebu.
4. Nikada nemojte prskati tecne deterdzente za Cis¢enje. Uredaj istite iskljucivo krpom.

UPOZORENJA

1) Koritenje zvucnika na visokoj glasnoti kroz duzi vremenski period moze dovesti do
priviemenog ili trajnog gubitka sluha.

2) Kutiste uredaja ne smije se uklanjati. Svaki pokusaj neovlatenog popravka uredaja se
ne preporucuje i ponistit ée garanciju.

Prema lokalnim propisima, vas proizvod i / i njegova baterija moraju se odlagati odvojeno
od kuénog ofpada. Kada ovaj proizvod istekne svoj radni vijek, odnesite ga u pogon za
reciklazu koji su odredile lokalne viasti

WHCTPYKUUU 3A 5E3OI'IACHOCT

+ Kparka npeca

CANaTa Ha 38yKa Ha BCOKOTOBOPHTENS! M YCTPOCTBOTO,
ViaKniodeTe BUCOKOTOBOPHTENA U 0 BKII0YETe OTHOBO.

OZNACENIi FUNKCE:

Avnro B Ha necen
Kparka npeca Hamansgate Ha oGema -

—_ Axo
Aunro B Ha necet

OT FOPHUA CTIMCIK He AOTPHHECAT 3a PelUaBaHe Ha MPOBNIEM, MO, CEbP-
eTe Ce C exuna 3a NoAApwHKa Ha caiira CANYON canyon.bgluser-help-desk.

RESENI PROBLEM

lang, um den

2 Vioste kark TF (max. 64 GB) @ Tlatitko Operace Popis funkce Problém Reseni
automaticky se spusti prehravani hudby. Kratky tisk Zména ekvalizéru: 3D / Extra basy / zpév Zkontrolujte, zda nent baterie reproduktoru vybita
%ﬁﬂkv”yﬁr','.’ﬂ\.?é’ S:ﬁ'y“%«felavy Y| ausen Dvakrat KIKNBte na | o o1t ikngte: TWS Musio, Rezim parovani Zkontrolujte, zda jsou vSechna zafizeni sparovéna a zda je v
UBT adresu vakrat kiiknete: usic. Rezim parovani zafizeni aktivovana funkce BT.
Dlouny stk Stisknutl @ podrzent po dobu 3 sekund: zapnuti a Zafizeni BT neni Odleaﬁ(te reproduktor ze seznamu sparovanjch zafizeni a znovu
Dlouhym stisknutim tiacitka 3 a 4 zapnete/ vypnuti zafizeni phipojeno e oo o 6] 2800
oy /ypnéte reproduktor a znovu jej zapnéte.
Rezim hudby: prehravanilpauza Zkontroluite, zda duk dén iako vystupni zvukové
) Kréitky tisk ontrolujte, zda je reproduktor zadan jako vystupni zvukové
AUX-IN: i hovora zafizeni (zkontrolujte nastaveni v zafizeni pro prehravani),
U jinych kompatibilnich zafizeni pouzijte > - —
linkovy audiokabel pro pfipojeni z «Line D(‘jlakfat Kliknéte na Odpojeni BT Piblizte reproduktor k zafizen.
Out» zafizeni do «Aux In» reproduktoru. adresu Zvuk je Zkontrolujte, zda se v blizkosti zafizeni nenachazeji zdroje
X Diouhy stisk Zména rezimu prehravani: BT/TF/AUX/USB reprodukovan se | bezdratového signalu, které mohou zpusobovat rusent.
1. Vypnéte jednotku, viozte dodany nabijeci P p— - Zkreslenim Upravte hiasitost reproduktoru a zafizeni
kabel do nabijeciho portu 8, druhy konec + Kratky tisk 2vySen hiasitosti Vypnéte reproduklor a znovu jej zapnéte.
pripojte k jakékoli nabijecce s vystupem Dlouhy stisk Prehrat dal$i skladbu
DC5V 2000mA, Gerveny indikafor nabijeni — — Pokud akce z vySe uvedeného seznamu nepfispgji k vyfeseni problému, obratte se na tym
5. Baba nabijent by méla byt 3 hodiny. Po _ Kratky tisk Snizent hlasitosti podpory na strankach CANYON czech.canyon.euluser-help-desk.
Gplném nabiti kontrolka zhasne. Diouhy stisk Prehrat predchozi skladbu
FUNKTIONSANZEIGE: STORUNGSBESEITIGUNG:
1. Drilcken Sie die Einschaltiaste 1 2 Sekunden Taste Operation Funktion Beschrelbung Problem Lésung
2. Legen Sie die TF-Karte (max. 64 GB) ein Kurz driicken Andern Sie den EQ: 3D / Exira Bass / Gesang Vergewissem Sie sich, dass die Batterie des Lautsprechers nicht

und das Geréit beginnt automatisch mit der

Musikwiedergabe.

3. Kiicken Sie auf die Schaltfiache «Wiedergabe/

Pause» oder nehmen Sie die TF-Karte heraus, um

zum BT-Modus zuriickzukehren

RGB-Hintergrundbeleuchtung:

Driicken Sie lange auf die Tasten 3 und 4, um das

RGB-Licht ein- und auszuschalien.

AUX-

Fir andere kompatble Geréte verwenden Sie das

Audiokabel, um den «Line Out» des Gerats mit

dem «Aux In» des Lautsprechers zu verbinden.

Aufladen:

1. Schalten Sie das Geréit aus, stecken Sie das
Ladekabel in den L

schiieien Sie das andere Ende an ein beliebiges

Ladegerét mit DC5V 2000mA Ausgang an, die

rote Ladeanzeige bleibt an.

2. Die Aufladezeit sollte 3 Stunden betragen.

Wenn das Gerét volistandig aufgeladen ist,

schaltet sich die Kontrollleuchte aus.

34 om om Actoupya BT (Bh. Tapaiés)
Aermoupyia képrag T
1 Marfore nupamup:va o ouymi Acroupyio §

Doppelkicken Doppelklicken Sie 2 Mal: TWS Musik. Pairing-Modus

3 Sekunden lang gedriickt halten: schaltet das Geréat

Lange driicken | 3SK40e0

entladen ist
Vergewissem Sie sich, dass alle Geréte gekoppett sind und die BT-
Funktion auf dem Gerét aktiviert ist.

Das BT-Geratist | ¢ yomen Sie den | aus der Liste der

nicht Geréte

Musikmodus: Wiedergabe/Pause
Anrufe

Kurz driicken

Doppelicken Trennen Sie BT

Andern Sie den Wiedergabemodus: BT/TF/AUX/USB
Erhéhen Sie die Lautstarke
Den néchsten Song abspielen

Lange driicken

+ Kurz driicken
Lange driicken

Kurz driicken Verringern Sie die Lautstarke

Lange driicken | Den vorherigen Titel abspielen

‘ENAEIZH AEITOYPIIAL:

und wiederholen Sie den Verbindungsvorgang noch einmal

Schalten Sie den Lautsprecher aus und dann wieder ein

Vergewwssem Sie sich, dass der Lau!.sprecher als Tonausgabegerst
Sie die

CEHl 8 &

Al other products names and trademarks are property of ther respenlve owners
‘Smémice 2014/53/EU

zafizen.

www.canyon.eu

WARRANTY
The warranty period starts from the day of the product purchase from CANYON authorized
SELLER. The date of purchase, is the date specified on your sales receipt or on the
waybill. During the warranty period, repair, replacement or refund for the purchase shall
be performed at the discretion of CANYON. In order to obtain warranty service, the goods
must be returned to the Seller at the place of purchase together with the proof of purchase
(receipt or bill of lading). 2 years warranty from the date of purchase by the consumer.
The service life is 2 years. Additional information about the use and warranty is available
at canyon.eulwarranty-terms

Date of manufacture: (see at the package). Made in China.

Manufacturer: ASBISC Enterprises PLC,
Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Importer/distri ASBISC
Limassol, Cyprus, asbis.com

lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,

PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101

GARANCIJA
Garantni rok poinje te¢i od dana kupovine proizvoda od CANYON ovlastenog
PRODAVACA. Datum kupovine je datum naveden na vasem ragunu ili na tovarnom listu.
Tokom garantnog roka, popravka, zamena ili povracaj novca za kupovinu ¢e se vrsiti prema
diskrecionom pravu CANYON-a. Za ostvarivanje garantnog servisa, roba mora biti vracena
Prodaveu na mjestu kupovine zajedno sa dokazom o kupovini (priznanica ili tovarni list).
3 godine garancile od datuma kupovine od strane potrosaca. Vek trajanja je 3 godine.
Dodatne informacije o upotrebi i garancij dostupne su na canyon.eulwarranty-terms.

Datum proizvodnje: (naveden na pakiranju). Proizvedeno u Kini.

Proizvodaé: ASBISC Enterprises PLC,
Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,

Akn imate bilo kakvih pitanja prje nego 8to svoj uredaj vratite u trgovinu, posaljte nam e-postu
eu ili mozete nama na web stranici canyon.euluser-help-

dask.

FAPAHUMSA

ChINIaCHO MeCTHUTe pa3nopentu BALLMAT NPOAYKT Wunu Heroata Gatepus TpsiGea Aa ce
W3XBLPMIAT OTAENHO OT GUTOBMTE OTNaabLM. KOraTo Toau NPOAYKT AOCTUTHE Kpas Ha eKc-
NNoaTauMoHHWUS CW XKMBOT, 3aHeceTe Mo B 3a or
MecTHWTe BnacTu.

BEZPECNOSTNI POKYNY
Pfed pouZitim tohoto vyrobku si pozomé prectéte vsechny pokyny a

dodrzujte je.
I 1. Newystavujte zafizeni nadmémé vihkosti, vodé nebo prachu.
° Neinstalujte v mistnostech s vysokou vihkosti a prasnosti.

2. stroj teplu: jej do blizkosti topnych zafizeni

ystavuj
a nevystavuite jej primym slunecnim paprskim.

3. Vyrobek musi byt pripojen pouze ke zdroji napajeni typu uvedeného v navodu k obsluze.
4. Nikdy nestfikejte tekuté istici prostredky. Pfistroj Cistéte pouze hadfikem.

UPOZORNENI

1) Pouzivéni reproduktorii na vysoké hiasitosti po diouhou dobu maze vést k dogasné nebo
trvalé ztrété sluchu

2) Kryt zafizeni by nemél byt odstranén. Jakykoli pokus o neopravnénou opravu zafizeni se
nedoporuéuje a zrusi zéruku

Podle mistnich predpisii musi byt v&s vyrobek a/nebo jeho baterie likvidovany oddélens od
domovniho odpadu. Po skongeni Zivotnosti tohoto vyrobku jej odevzdejte do recyklatniho
zafizeni uréeného mistnimi Gfady.

SICHERHEITSHINWEISE
Lesen Sie die Anweisungen sorgfaltig durch und befolgen Sie sie, bevor
Sie dieses Produkt verwenden.
1. Setzen Sie das Gerét nicht UbermaRiger Feuchtigkeit, Wasser oder
Staub aus. Nicht in R&umen mit hoher Luftfeuchtigkeit und Staubbelastung
aufstellen.
2. Setzen Sie das Gerat nicht der Hitze aus: Stellen Sie es nicht in der
Nahe von Heizgeraten auf, und setzen Sie es nicht der direkien Sonneneinstrahlung aus.
3. Das Produkt darf nur an die in der
angeschlossen werden.
4. Spriihen Sie niemals fliissige Reinigungsmittel. Reinigen Sie das Gerét nur mit einem
Tuch.

Bringen Sie den Lautsprecher naher an das Gert heran

Priffen Sie, ob sich die die
verursachen kénnen, nicht in unmittelbarer Nihe des Gerits
befinden

Stellen Sie die Lautstirke im Lautsprecher und im Gerat ein
Schalten Sie den Lautsprecher aus und dann wieder ein

Der Ton wird mit
Verzerrungen
wiedergegeben

Sollten die Manahmen aus der obigen Liste nicht zur Problemidsung beitragen, wenden Sie
sich bitte an das Support-Team der CANYON:site de.canyon.eu/user-help-desk.

ANTIMETQMIZH NPOBAHMATQN:

Kouprri Emixeipnon Aermoupyia Mepiypagii

NpopAnpa Avon

a2 nxeo.
3 TomoBetriote v XepraTF (éws 64GB) @ 6

il el ronoenrwsva ot amooraon 1 papou
10 6@ aTI6 10 GM
2 Kévee 2k kA o Ky 1 ke T el
avrioToioTOsY auTéaTa.
3. Evepyormoiiote 10 BT om ouokeur oag kai
BpeiTe 10 «OnMoveT1», 0T GuVEXEID CUVBEOTE TO
Kal QVTIOTOIX(OTE T GUOKEU!
4. KavTe BITAG KAk 010 koupTi 1 yia va Byeire a6
aur m Aeroupyia.
Avavrupuvwvr\ HOUOIKriG a6 USB:

€ TApQTETapEVA TO KOUWTT A€rToupyiag 1
vlu oA BeuTepOAE
2. Tomoferriate 1o Tk USB o1y uroBoxf. To
nXeio Bt EEKIVOE! aUTGpQTA TV avaTiapaywyr)
MG amoBnkeupévng ouakig. H av 1o oTik USB
£x&1 o1 TomoBEGE], EMAEETE T OWOTH AetToupyia
TITGVITG TO KOURTT 2.
3. NamoTe 1o KoupTi AvammapaywyiyTavon 2 yia
Va QVTTapAYETE/TAUTETE T HOUOTKS).
4. EmopevolVok+ ket MponyoupevolVol- koupTma

nuppu 2.
Kéne ajal kidpsake nuppu 2, et kdne
katkestada.

TWS-reziim

1. Vajutage pikalt toitenuppu 1 2 sekundi
jooksul, et liltada sisse kaks sama kolarit,
mis asuvad ksteisest vihem kui 1 meetri
kaugusel.

2. Topeltkidpsake nuppu 1 ja kélarid
iihendatakse automaatselt.

3. Aktiveerige oma seadmes BT ja leidke
«OnMove11», seejérel ihendage see ja
iihendage seade.

4. Sellest rezimist vljumiseks tehke
topeltkiops nupule 1.

Muusika esitamine USB-st:

1. Vajutage pikalt toitenuppu 1 2-3 sekundit.
2 Sisesiage U USB pulk pessa Kolar hakkab

TG HouoKG.
3. Kavre ki 0o koupmi «Avamapaywyiyadon
A Byt my g TF Y v oy om
Aerroupyia BT.

ioBi0g puTiopos RGB:
MaTroTE TaPGTETapEVa T0 KoUpTTF 3 Kat 4 yia vat
EVEDYOTIONOETE/TTEVEQYOTIOIOETE T0 (puug RGB.
AUX-IN:

ia GAAn OUPBATH OUOKEUI XPNOTLOTIONOTE TO
KaAWBIO YPappriG FYOU YIC Va GUVBECETE Y
«E£0B0 Ypappric TG GUTKEURG TNV «€io050
Aux» TOU nXEiou

oprion:

S0vropog Tumrog AMGETE T0 EQ: 3D / Extra Bass / dwviy

Kavre SITAG KNIk 2 gopég: TWS Music. Aermoupyia
o

Kavre 8ITTAS kAik aT0

Martore mopateTapévavia 3 BeurepGhemro:
s ovoreurls

pYia pouoIkig: 1
KAMioEwY.

n évo mamya

Soviopog Tomog

EAéyETE 0T N pTiarapia Tou nXEiou Bev £XEl aTI0QOpTIOTE]
BeBaiweEiTe 0Tl GAEG O GUOKEUEG Eival QVTIOTONIOPEVE Kal Ol 1)
Aerroupyia BT eivat evepyoTIOINuéV 0T GUOKEU.

AQaiptoTe TO NElo o ™ NOTA Twy OUZEUYMEVIWY OUOKEUWV Kol
emavaAGBeTe T diadikaoia oUVSEONG Eave.

ATEVEDYOTIOIFOTE TO NKEIO Kal, 0T GUVEXELT, EVEPYOTIOINOTE TO EaveL.
BeBaiweEITe 6T T0 NYEio £XE1 OPIOTE LG OUOKEUH E5650U fiYOU (EAEVETE TIG
PUBLITEIC TN GUOKEUH aVaTTOPaYWYIG).

H ouokeur BT Sev
eival OUVBEBENEVT

Kavre SmmA6 kAik 1o | ATooUvdeon BT

Maparerapévo mmya | AMSETE T Aetoupyia avarapayuayis: BT/TF

M povasa, 10
TIapEXGpEVO KaN@BI0 GOpTIONG O Bpa POpTIONS
€01 T0 GMO GKpO Ot OTOIOBTIOTE
goprio e é€oB0 Do 2000mA n KoKk

€VBEEN GOPTIONG Bl TAPANEIVE! QVappévn
2.0 Ypovog (OpTIONG TIpETTE! Va eival 3 peg.
‘Orav QoprioTel TATIpW, N EVBEKTIKA Auxvia
6a oBriot

nagu BT-reziimis (vt eespool)
TF-kaardi reziim
1. Kolari sisselltamiseks vajutage pikalt
toitenuppu 1 2 sekundi jooksul.
2. Sisestage TF-kaart (maksimaalselt 64
GB) ja see hakkab automaatselt muusikat
méngima
3. Kidpsake nuppu «Play / Pause» v3i votke
TF-kaart valja, et naasta BT-reziimi
RGB taustavalgus:
Vajutage pikalt nuppe 3 ja 4, et RGB-
velguststsissahilatad.

X-IN:

Muude iihilduvate seadmete puhul kasutage
audiojuhtme kaablit, et ihendada seadme
«Line Out» kdlari «Aux In» kiilge:
Laadimine:

1. Lillitage seade valja, pange kaasasolev

méngima.
VOl USB-pulk on juba e — Veios
Gige reziim, vajutades nu

3. Muusika esnam\seks/pealamlseks vajutage
nuppu 2 Play/Pause.

4 argmineNVot+ 1a eelmineNol- nupud 3.4

2 pour le rejeter.

Pendant un appel, cliquez sur le bouton 2 pour
raccrocher.

Mode TWS

1. Appuyez longuement sur le bouton
dalimentation 1 pendant 2 secondes pour
allumer deux encelntes identiques, plactes 2
moins d'un métre lune de Ia

2. Double-cliquez sur le bouton ¥ etles enceintes

, iihendage
teine ots mis tahes laadija DC5V 2000mA
viluniga,punane lasdimisindikaator
jaab po

2. Laammlsaeg peaks olema 3 tund. Kui aku
on taielikult laetud, lilitub mérgutuli vélja.

en mode BT (voir ci-dessus)

Mode carte TF

1. Appuyez longuement sur le bouton
dialimentation 1 pendant 2 secondes pour
allumer le haut-parleur.

2.Insérez |a carte TF (max. 64 Go) et a lecture
de la musique commencera automatiquement.

3. Cliquez sur le bouton «Play / Pause» ou retirez
1a carte TF pour revenir au mode BT.

seront appariées
3. Activez BT sur vors spparal o trouves
«OnMove1», tez-le et appairez

Appuyez longuement sur les boutons 3 et 4 pour

Iappareil.
4. Double-cliquez sur le bouton 1 pour quitter

ce mode.

Lecture de musique a partir d’un port USB :

1. Appuyez longuament sur e bouton
dalimentation 1 pendant 2 4 3 s¢

2.\nsérez a dé USB dans la fonte. 'snceinte
commence automatiquement a lire la musique:
stockée. OU si la clé USB est déja insérée,
sélectionnez le bon mode en appuyant sur

le bouton 2.

3. Appuyez sur la touche Play/Pause 2 pour lire/
pause la musique.

4. Boutons Next/Vol+et Previous/Vol- 3,4 comme

hivas elutasitasat

i toenas " gombra katinva leteheti a
keésziiléket

TWS ilizemmod

1. Nyomja meg hosszan az 1-es

la lumiére RVB,
AUX-IN :

AugfiaTe TV éviaon Tou fixou

METAKIVHGTE TO NXEIO THIO KOVTG GTN OUOKEUT
EMyTe av ol TMEG GOUpUTTOU OfiUaTOg TIOU €ival IKaVES val
v Bp o€ kovviy )

0O fixog
Qvamapayeral pe | ammo T ouokeur.

+ Soviopog Tumog
Maparerapévo mamya | Maigre 10 EMOpEVO Tpayoud!

Soviopog Tomog

Meigoote v éviaon Tou fxou

PUBLIOTE TNV EVTAON TOU fiXOU OTO NXEIO Kl T GUOKEU.
ATIEVEDYOTIOIOTE TO NXEIO Kall, OTN OUVEXEID, EVEPYOTIONOTE TO
gava.

INDICATION DE LA FONCTION :

- In P— P Ed 0 TapaTivy evépyeesSev GuyBGMouy T ik 100 IpOBATTS, TapaKGADOye
e TV opeSa g Canyon: canyon.euluser-help
FUNKTSIOONI NAITAMINE: TORKEOTSING:

Nupp Operatsioon Funktsiooni kirjeldus Probleem Lahendus

Lihike Muutke EQ-d: 3D ekstra bass / vokaal Kontrollige, et kolarite aku ei oleks tihi

Veenduge, et kik seadmed on thendatud ja BT-funkisi d
0) Topeltkiopsake Topeltkidpsake 2 korda: TWS Music. PaaritamisreZiim o ot Ol seadmed on thendalud ja B-funkisioon on seadmes
— BTseadeeiole | Eemaldage kolar paaritatud seadmete nimekifast ja korrake
- Vajutage ja hoidke 3 sekundit all: [l d
Pikk vajutus siose o vhja_ e 3 seunditall: llage seade ihendatud ihendamisprotsessi uuesti
— Liitage kolar vaija ja seejarel liltage see uuesti sisse.

Lihike Veenduge, et kdlar on méératud helivijundseadmeks (kontrolige
N Konedele vastamine/konedele iles panemine seadistusi taasesitusseadmes).

Topeltkiopsake Lahutage BT Vige klar seadmele lahemale.

Pikk vajutus Muutke Basestusresim BTTFAUX/USE Heli esitatakse | Kontrolige, kas traadita signaali allikad, mis vsivad tekitada haireid,

- koos ei ole seadme vahetus laheduses.

Liihike Kolari ja seadme helitugevust.
+ et Mang frgmist oy Lilitage kolar vja ja seejarel ltage see uuesti sisse.

Linike " Kui taltoodud lostelus toodud tegevused el aita probleerni lahendamisele kaasa, votke palun
_ {ihendust CANYONi aadressi canyon

Pikk vaiutus Mangi eelmist laulu

DEPANNAGE:

Bouton de la fonction

Double-cliquez | Double-cliquez 2 fois : TWS Music. Mode d'appairage
N Appuyez sur Ia fouche et maintenez-la enfoncée pendant 3
Appui long lappareil s'allume et s'éteint

Presse courte

Probléme Solution

Vérifiez que la batterie du haut-parleur nest pas déchargée
Assurez-vous que tous les appareils sont appariés et que la fonction BT est
e activée sur lappareil

igmenter fe volume

Appui long [Joer Ia chanson suivante
Presse courte Réduire le volume
D1l [Apuilong Jouer la chanson

Appuyez briévemen pour changer de mode de fecture
AUX

Presse courle | musicale BT, carte Ti

Pour les autres appareils utilsez
le cable de ligne audio pour relier la «sortie de
lignes de Fapparei & Paentrée auliares cu
haut-parieu

Chargement

1. Eteignez I’ apparen insérez le cable de charge
fourni dans le port de charge 8, connectez I'autre
extrémité & n'importe quel chargeur avec une
Sorlie DCSY 2000mA, Tindicateur de charge
rouge restera allums.

2. Le temps de charge devrait étre de 3 heures,
Lorsque la charge est compléte, le témoin
lumineux s'éteint.

3BT médben (ésd font
TF kartya i

hosszan az 1

Appui long Appuyez \unguement sur la fouche M pour aciver fassistant

vocal du téléphone portal

Presse coure_|Mode musiue - lecurolpause, Répondre ax appes ol es

Retirez le haut-parleur de Ia liste des appareils couplés et recommencez le

BT n'estpas | processus de connexion.
connecté Mettez enceinte hors tension, puis remettez-la sous tension.
Assurez-vous que le haut-parleur est spécifié comme périphérique de sortie
sonore (vérifiez les réglages du périphérique de lecture)
Lesonest | Rapprochez le haut-parleur de I'appareil.
reproduit Verfiez que les sources de signaux sans fil susceptbles de créer des
Tveodes interférences ne se trouvent pas a proximité de | appare

Réglez le volume du haut-parleur et de 'appare

ouble-clique:

Appui long Dé BT/rejeter les appels

Pikk vajutus Mangi eelmist laulu

Si vous avez des questions, veuillez nous envoyer un courriel & support@canyon.eu ou
discuter avec nous sur canyon.euluser-help-desk avant d'apporter votre appareil au magasin.
Date de fabrication: (voir sur l'emballage). Fabriqué en Chine.

Fabricant: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Chypre,
+357 25 857000, asbis.com

Mettez I'enceinte hors tension, puis remettez-| Ia sous tension.

Si les actions de la liste ci-dessus ne permettent pas de résoudre le probleme, veuillez
contacter I'équipe d'assistance sur e site CANYON canyon.euluser-help-desk.
AVERTISSEMENTS

1) Lutilisation prolongée des enceintes & un volume élevé peut entrainer une perte auditive
temporaire ou permanente.

2) Le boitier de 'appareil ne doit pas étre retiré. Toute tentative de réparation non autorisée de
Iappareil n'est pas recommandée et annulera la garantie.

FUNKCIOJELZES: HIBAELHARITAS:
1 A"a”gm"’ bekﬁpm‘a hoz nyomja meg Gomb Miivelet Funkcié Leirés Probléma Megoldas
2. Helyezze be a TF-kéryat (max. 64 GB), és a Rovid sajto meg az EQ-t: 3D / Extra Bass / Vocal 0gy a hang nem merilte |

azonos, egyméstdl 1 méteren beldi Elhelyezeil
hangszrét bekapcsolon.

2. Kattintson duplén az 1-es gombra, és a
hangszrok automatikusan parositasra keriiinek

3. Aklivalja a BT-t a készillékén, és keresse meg
az «OnMove -6, majd csatlakoztassa és
parositsa a készilléket.

4. Kattintson duplén az 1 gombra az izemmadbol
val6 kilépéshez.

Zene lejatszésa USB-r8l:

1. Nyomja meg hosszan az 1-es
bekaposoiogombol 2.3 mésodperdg,

2. Helyezze be az USB-pélcat a nyilé

hangszér automatikusan elkezdi \ejatszanl atarolt
zenét. VAGY ha az USB-stick mér be van dugva,
valassza ki a megfeleld izemmédot a 2. gomb
megnyomésaval.

3. Nyomja meg a Play/Pause gombot 2 a zene

vagy nyomja meg hosszan a 2-es gombota

MopTaTmBTi CbiMCbI3 AMHamuk: OnMove 11

Epekuwe earewenikrepi:
* RGB *apbIK woyb!
« BT Hyckacs!: 5.3
« KyMbIC ayKbIMbI: 18 M AeiiiH
« OiHaTy yaKbITbI: 7 caraTka aeiiin
+ 3apapTay yaKbITbl: 3 carat
« [epexkeapep: BT, SD kaptace! (64 6
nevin)
« Konpay kepcertinetin dhopmatTap:
WAV, FLAC, APE, MP3
« Wiy KyaTbi: 20 BT
« Kipic KyaTbr: TypaKm Tok 5B 2A
* EQ Kockel
+ USB kepi 3apnmay Vo
* Onwewmi: 95 MM
+ Canmart
- Op apHara mﬁepy KyaTbi: <20 MBT

LAV

Iss celvedis

BT:

1. Kyar Tyitvecik 1 2-3 cekyHn Gackin
TYPbiHBI3. Kok RGB wamb! Xbinbinbikraias.
2. Tapxetiniane BT icke KOChIHbI3 XoHe
«OnMove11» fen ianeria, ConaH ket OHbl
Ko, IYPLITVLIHL XY, Kok RGE
LIaMbi TYpaKT! Xar

3. Mysbikars! owna‘ry/mlp’ry Yuin 2 Oivary/
Yaitic TyMeciH GackIbI3.

4. [1biBbIC AeHTeiiH KoFaphi Hewece asaiity
Vit Anbikge! Hemece Keneci Tyiivenepai 3
Hewiece 4 KbiCKalLa 6ackIHbI3

5. Kerteci Hemece angsifbi KonFa aybicy Yuin
Ty/iMenepAi Gachin TypbIHbI3.

BT pexuminge Kobipay wany:

Korbipayra sayan bepy yuin 2 TyimeLirik
6aCbiHbI3 Hemece Kabbinaamay i 2
TYAMELLITiH Y3aK GACHIHBI3.

Portativais bezvadu skalrunis: OnMove11

Funkcijas:
« RGB gaismas Sovs
« BT versija: 5.3
+ Darba diapazons: Lidz 18 m
+ Spélésanas lai Lidz 7 stundam
+ Uzlades laiks: 3 stundas
+ Avoti: BT, SD karte (fidz 64 GB)

« Atbalstitie formati: WAV, FLAC, APE,
MP3

« Jauda: 20W
Dt

* USB revorss uslade: Ja

+ Izmérs: 110 x 95 mm

+ Svars: 0.72 kg

+ Parraides jauda uz kanalu: <20 mW

BT:
1. Uz 2-3 sekundém ilgi nospiediet
ieslég3anas pogu 1. Zila RGB gaisma mirgo.
2. Aktivizsjiet BT sava sikiika un mekigjiet
«OnMoveT1», péc tam pievienojiet to un
ierici. Zila RGB gaisma iedegsies

3. Nospiediet atskanosanasipauzes pogu 2,
lai atskanotu/pauzétu mazik

4. Lai regulétu skaluma palilinasanu vai
samazinasanu, Tsi noklikkiniet uz pogas
lepriekSejais vai Nakamais 3 vai 4.

5. Nospiediet pogas, lai parslégtos uz
nakamo vai iepriekséjo dziesmu

Zvanu veiksana BT rezima:

Noklikskiniet uz pogas 2, lai atbildetu

uz zvanu, vai ilgi nospiediet pogu 2, lai

4. Kovetkez6/Vol+ és El6z6/Vol- gombok 3,4 mint

Kokbipay KeiHae Tenedioas! Kok ik 2
TYAMELLITiH GaCHIHI.
TWS pexumi
1. Kyar Tyiivecik 1 2 cexyHn Gackin TypbiHbia.
Gip-GipiHet 1 METp KaLLLIKTLIKTa OpHANACKaH exi
Gipaeii AMHAMMKTI KOCY YL,
2.1 Tyimewirin exi iper Gactiei, anHawKTeD
SeTouaTT P

3, Kypeira BT Ioee Rpcoais Xere
«OnMovelT» TaBbieia, Conar Keiii Ol
KOCBIHbI3 KHE KYPBINFbIHb| XYTaHbI.
4. Byn PEXVIMHEH LubiFy YLLiH 1 TyiMeLLiiH exi
per GachiHpIa.
USB KypBInFbICHIHAH My3bika OHATY:
1. Kyar Tyiivtecit 1 2-3 CekyHR Gachin TYpbIg.
2. USB TasKwachiH yara canbiHeia. [uHamitk
CaKTarnFaH My3bikaHbl ABTOMATTHI TypAe
oiara Bacraiasl. HEMECE USB Tastwace!
nnexalak canbikran Gonca, 2 Tyivewii
6acy apKuunel ayphic pe)mw:u TAHAAHBI3.

Kesziilek lkezdlfaszant a enet
3. Kattintson a «Play / Pause» gombra,

vegye K13 TFkéityata BT Gzormbdba vaig
visszatéréshez
RGB hattérvilagitas:

Nyormja meg hosszan a 3. és 4. gombot az RGB
fény be- és kikapcsolésahoz

AUX-IN:

Més kompaibilis eszk6z esetén hasznélja

a hangkébelt, hogy a készilék «Line Ouby
kimenetét a hangszoro «Aux In» bemenetéhez
csallakoztassa

csola ki a késziiléket, helyezze a mellékelt
ity toltoportha, csatlakoztassa a
mésik végét barmely DC5V 2000mA kimenettel
rendelkez5 t6t5hdz, a piros toltésjelzs tovabbra
isviagt

2. Atdltésiid6 3 6ra. Ha teljesen fellit
jelzofeny kialszik.

TF Kaprace! pexumi
1. Kyar Ty/iMecit 1 2 CekyH GaChIN TYPLIHbI3.
[AMHAMWKT] KOCY YLLiH.
2."TF KapTachit (Makc 64 [5) cansikbia, on
MY3bIKaHb BTOMATTLI TYPAE OHATA BACTAMALI
3. BT pexumine opany ywwin «Oiikary / Kiaipty»
TYVAMECIH BaChiHbi3 Hemece TF KapTackit
ki,
RGB apTib! Kapbirbi:
RGB wambiH Kocylewipy ywwi 3 xaHe 4
T¥Aerepi Yok Gackel

IX-IN:

Bacm vwnecuMm KYPBINFb VLLIH KYPBINFIHbIK
«Line Outy XeniCiHeH AUHAMUKTIH «Aux In»
XeniciHe KoChiny YLLiH aYA10 KeniciHik kaGeniH
naiifanaHbiHpia.

3apraray:

1. KypbiniFbiHbl ewipinis, Gepinren sapaaTay
KaGeniH 3apAATay NOPTbIHa 8 CanbiHbI3, eKIHIL
yubit DC5V 2000mA Wbifbics| 6ap ke3 kenren

3. Mysbikar Vit 2 Oiary/
Yainic TyiveciH GachiHbL3

4. KenecillloiGeicxeHe AnpbiHbi/biGsic
Tyivenepi 3.4 BT

KOCHIHBI3, KbI3bi 3apATaY
VHQUKATOPb XaHbIN TYPaaLI.
2. 3apspaTay yaKbiThi 3 caraT Gonybl Kepex.

KapaHbi3)

noraiditu zvanu.
Zvana laika noklikSkiniet uz pogas 2, lai
noliktu klausuli
TWS rezims
1. Lai ieslegtu divus vienadus skalrunus, kas
atrodas 1 metra attaluma viens no otra, uz 2
sekundém ilgi nospiediet ieslégsanas pogu 1.
2 Divreiz noklikekinet uz pogas 1, un skaluni
tiks automatiski savienoti pa
3. Akivizafiet BT jericd un atrodiet
«OnMove1», p&c tam pievienojiet to un
savienojiet ierici.
4. Divreiz noklikkiniet uz pogas 1, lai izietu
no §f reZima.
Mazikas atskanoana no USB:
1.Uz23 sekundem g nospladiet
ieslégsanas pogu 1
2. levietojiet USB spraudni ligzda. Skalrunis
automatiski saks atskanot saglabato miziku
VA ja USB atminas karte jau ir ievietota,
izvélieties pareizo reZimu, nospieZot pogu 2
3. Nospiediet atskanosanas/pauzes pogu 2,
lai atskanotu/pauzétu miziku.

lext/Vol+un Previous/Vol- pogas 3,4 ka BT
reZima (skait ieprieks)

Kea/le UHAUKATOp Lamb!
eweni.

TF Kartes rezims
1. Lai ieslgtu skalruni, uz 2 sekundém ilgi
nospiediet ieslégsanas pogu 1

2. levietojiet TF karti (ne vairak ka 64 GB), un
ta automatiski saks atskanot maziku

3. Lai algrieztos BT rezima, noklikskiniet

uz pogas «Atskanot / apturét» vai iznemiet
TF Karti
RGB aizmuguréjais apgaismojums:

Lai ieslégtulizslegtu RGB gaismu, ilgi
nospiediet 3. un 4. pogu

AUX-IN:

Citu saderigu ieritu gadijuma izmantojiet
audio linijas kabeli, ai savienotu ierices «Line
Out» ar skalruna «Aux In».

Uzlad

1, zsledziet efc evitojet komplekta
iekjauto uzlades kabel

pieslegvieta, otru galu plevleno]\et jebkuram
Iadatajam ar DC5V 2000mA izeju, sarkanais
uzlades indikators joprojam bis ieslegts.

2. Uzlades laikam jabt 3 stundas. Kad
akumulators ir pilniba uzladéts, indikatora
indikators izsledzas

Katintson duplén Kattintson kétszer duplan: TWS Music. Parositasi mod

3 masodpercig nyomva tartva: a késziilék be- és

Hosszan nyomja meg | GaS80bers

Zene {izemmod: lejatszas/sziinet

Rovid sajto — ——
Hivasok fogadasalletétele

e

Gybz6djin meg r6la, hogy minden eszkéz pérositva van, és a BT funkcié

aktivalva van a készillékben.

Tévolitsa el a hangszordt a parositott eszkozok listajarol, és ismételje

mega folyamatot még egysz:

Kapesolja ki a hangszoret, majd kapesolja bo. qua

Gyéz6don meg réla, hogy a hangsz6ré van megadva hangkimeneti
alejatsz6 eszko

A BT eszkoz nincs

Kattintson duplan .
il BT lekapcsoldsa

Hosszan nyomja meg | A lejétszasi méd médositésa: BT/TFAUX/USB

Vigye a hangszérot kizelebb a készillékhez

Névelje a hangerdt

+ Rovid sajto

Hosszan nyomja meg | A kévetkezs dal lejatszasa

Rovid sajto Cskkentse a hanger6t

Hosszan nyomja meg | Az el6z6 dal lejatszasa

DOYHKLMNA KOPCETKILLI:

Ahangot Ellensrizze, hogy az interferenciat okozo vezeték nelkil jefforrasok
it k-e a készillék kizvetlen kozelében.
adjak vissza Alltsa be a hanger6t a hangszéroban és a készillékben.

Kapcsolja ki a hangszorét, majd kapcsolja be tjra.

Ha a fenti listan szerepl6 intézkedések nem segitenek a probléma megoldasaban, kérjik,
forduljon a CANYON c a canyon.euluser-help-desk cimen.

AKAYIIBIKTAPAbI XKOHO:

1) Das Verwenden von Lautsprechern bei hoher Lautstérke (ber einen langeren Zeitraum
kann zu voriibergehendem oder dauerhaftem Horverlust fiihren.

2) Das Gehause des Gerats darf nicht entfernt werden. Jeder Versuch einer nicht
autorisierten Reparatur des Gerats wird nicht empfohlen und fiihrt zum Eriéschen der
Garantie.

Geméls den drtlichen Vorschriften muss Ihr Produkt und/oder sein Akku getrennt vom
Hausmilll entsorgt werden. Wenn dieses Produkt das Ende seiner Lebensdauer erreicht hat,
filhren Sie es einer von den érlichen Behdrden bestimmten Recyclinganiage zu.

OAHFIEZ AZOAAEIAL
AoBdoTe  TIPOCEKTIKG  KaI  aKoAouBrioTE
XPTIOTHOTIONAOETE GUT6 To TIPGIGY.
1. Mnv exBéTete T ouoKeur o€ UTEPBOAIKA Lypasia, vepsd f okévn. Mnv
TV EYKABIOTATE GE XWPOUS e UWNAR UYPAGia Kai K6V
2. Mnv exB€TETE T OUOKEUR OE BEPPOTITE: HNV TV TOTIOBETEITE KOVIG OF
GUOKEUEG BEPUAVONG Kall KNIV TV EKBETETE O GECO NAIGKS P,
3. To TIpOi6Y TTPETTE! va GUVBEETaI P6VO HE TV TINYI] TPOROBOGIA T0U TUTTOU TToU avagEpETal
070 eyxepidio Aermoupyiag.
4. Toté pnv WekadeTe Uypd KaBApIOTIKG. XPNOIUOTIOIAGTE POVO GTEYG TIAVIG yia Tov
KaBapIop6 TG OUOKEUMG.

MPOEIAOMNOIHZEIZ

1) H Xprion nxeiwv o€ upnh évaon yid peyéAo Xpoviks SiGoTya propei va odnyfioer oe
TIPOWPIVA f POVIUN ATIGAEIX AKOA,

2) To mepiBAnua Mg oUTKeufig Bev TIETEN Va agaipeiTal. OTIOIGBATIOTE AMGTIER
e£ousIoBoTNUEVG EMOKEUTG TN TUTKEUTG BeV GUVICTATAI Kail Ba aKUPWOE! TV eyyonon

Gheg TG oBnyies TPV

Z0HQWVA e TOUG TOTTIKOUG KAVoVIoHOUS, TO THpGidv Gag Kaili N prratapia Tou TpéTel va
aTIOpRITIOVIal EEXWPIOTG TG Ta OKIAKG GTIOPDIUATa. DTGV AUTG 10 TIpOTGY qﬂaael ot0
TéAog g g Tou, o £vav XWpo exel
OIOTE] ATTG TIG TOTIIKEG APXEC.

OHUTUSJUHISED
Enne toote kasutamist lugege hoolikalt Iébi ja jargige koiki juhiseid.

1. Arge pange seadet kokku ligse niiskuse, vee vGi tolmuga. Arge
paigaldage krge niiskuse ja tolmuga ruumidesse.

Mposerere BoHIKu fpean Aa M3-  TapaHUMOHHWST CPOK 3aN0YBA A3 Teue OT AGHS Ha 3akynyBaHe Ha MPoAyKTa OT OTopH-
ByToH Onepauus Onucanue Ha dyHkuMsITa NpoGnem Pewenme I nonasate To3u MPOAYKT. auparusa MPOJABAY Ha CANYON. [laTara Ha nokynkata e AaTata, nocodeHa 8 kaco-
- 1. He i i Ha 8nara, Boja unu npax. He  Bara Genexia wnw 8 Mo epeme Ha f1PUOA PEMOHTLT,
Kparka npeca n 3D/ 6ac/ Boxan .
parearp & [pcsapes s e v svourompira e  peaes o\ iarupaine s hoveiomss ¢ rcocs s w0t e ere e rona oo o e
Knuwete ABa MbTH | ¢ ere nga mou: TWS Music. Pexim Ha casossake Bepere ce, He Bk 2 CABOHN 1 He e 2. He Ha TonAMHa: He ro nocTassiie B GnusocT  Ha CANYON. 3a aa MonyuMTe rapaHUMoHHO OBCyXBaHe, CTokUTe Tpsibaa Aa GbaaT Bbp-
EbpXy el yorpoyicraoro. . 0 OTONAUTENHA YPEAY 1 HE FO UINATAIHTE Ha NPEKM CITbHUEBM MbHM Hat Ha Mponasaya Ha MACTOTO Ha MOKYNKATa 3aEAHO C AOKA3ATENCTBOTO 3a MoKyMka
Honro Harucriere u 3aapwxTe 3a 3 cekyHau: BKIOYBAHE U BT yerpoiicteoTo Or crmenka " 3. MpoRyKTBT TpAGEA A Ce CBLP3IBA CAMO KbM M3TOHHUK Ha 3aXPaHBAHE OT TUNa, NOCOMEH (Kacosa Genexka unu maapwenkmua) 2 [03U rapanuA oT Aatara Ha 3akynysaue
Ha He € CBbp3aHo ;”Bmpe'e MpOLIECa Ha CBbP3BAHE OLLE BEAHBX. B PBKOBOJCTBOTO 3a eKcnnoaTauys. Cpokb © 2 ropuhm.
pexmm 13KITIOHETE BUCOKOTOBOPHITENS 1 1O BKTIO4ETE OTHOBO. 4. Huora He iiTe TeuHn il it 7 camo " MOXeTe Aa HamepuTe Ha canyon.bg/harantsyonny-i uslovyla
Kparka npeca YaepeTe Ce, Ue BUCOKOTOBOPUTENAT & sanageH a0  yorpoieTeo 3a | (oo
o iiTe Ha urm i Ha 3syk 3a eba- ) Dara Ha (Bwire Ha n & Kuraii.
Knuwete aga bt npoussexaane) NPENYNPEXAEHUSA ) ) - ) §
d| 8o Vskniodsare Ha BT p oGm0 0 - 1) MarionasaHeTo Ha BICOKOTOBOPUTEN Ha BUCOKA CHNa Ha 3BYKa 3a AT BPeMe MOxe Aa ?&“&i’ﬁ‘é"ﬁi’é}’2?'1‘?%0%"'22‘3?iZmPLC‘ lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Jua
- 0Be[e 0 BPEMEHHO MM NOCTOSHHO yBpeXaaHe Ha cnyxa. " " ’ -
[ero HatuoKare | POQMAHA Ha pexuma Ha Bb3nponssexaane: BT/TF/ TlpoBepeTe AaMM MSTONHULIUT Ha Gesxiden cuHan, konTo Mora | 5Ot S A0 5P . PAuaioa Y
AUX/USB 3syKnT ce - o a s 00t 20 ) KopnyceT Ha YCTPOJCTBOTO He TpAGBa Aa Ce CBans. BoK ONMT 3 HEOTOPUBHPAH Pe-  MpoaykTsT € B c 2015/863/EC (or other)
Veenuuasare Ha cunata Ha asyka BLITPOUSBENAA © | ycrpiicraoro MOHT Ha He Ce NpenopLHea U e aHynupa Bowdkn fleknapaunn Moxe Aa waTernute oT yeG cait canyon.bglsertifikati winn

canyon.eulcertificates, Tbpceiiki 1o MOAENa Ha yCTPORCTEOTO.

A0 UMaTe BLNPOCH, NPEAU A3 BHECETE YCTPOHCTBOTO B MAra3NHa, MMLLETE HH Ha uMeiin
aapeca support@canyon.eu uni B 4aT Ha ye6 CTpanuua canyon.bgluser-help-desk.

ZARUKA

Zarueni doba zatina bézet ode dne zakoupeni vyrobku u autorizovaného prodejce
CANYON. Datum nékupu je datum uvedené na prodejnim dokladu nebo na prepravnim
listu. B&hem zaruéni doby bude oprava, vyména nebo vraceni penéz za zakoupeny
vyrobek provedeno podie uvazeni spoleénosti CANYON. Pro ziskéni zarugniho servisu
musi byt zbozi vraceno prodavajicimu v misté nakupu spolu s dokladem o nakupu
(uctenkou nebo nakladnim listem). zaruka 2 roky od data zakoupeni spotiebitelem.
Zivotnost je 2 roky. Dalsi informace o pouzivani a zéruce jsou k dispozici na adrese
czech.canyon.eu/warranty-terms.

Datum vyroby: (viz obal). Vyrobeno v Ciné

Vyrobce: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Kypr,
+357 25 857000, asbis.com

Pokud méte jakékoli dotazy, napiste nam na adresu support@canyon.eu nebo s nami
chatujte na adrese czech.canyon.euluser-help-desk jesté predtim, nez zafizeni odnesete
do prodejny.

GARANTIE
Die Garantiezeit beginnt mit dem Tag des Produktkaufs bei einem von CANYON
autorisierten VERKAUFER. Das Kaufdatum ist das Datum, das auf lhrem Kaufbeleg
oder dem Frachtbrief angegeben ist. Wahrend der Garantiezeit erfolgt die Reparatur,
der Ersatz oder die Riickerstattung des Kaufpreises nach dem Ermessen von CANYON.
Um eine Garantieleistung zu erhalten, muss die Ware zusammen mit dem Kaufbeleg
(Quittung oder Frachtbrief) an den Verk&ufer am Ort des Kaufs zuriickgeschickt werden.
2 Jahre Garantie ab dem Datum des Kaufs durch den Verbraucher. Die Nutzungsdauer
betréigt 2 Jahre. Weitere Informationen zur Nutzung und Garantie finden Sie unter
de.canyon.eul/warranty-terms.

[ : (siehe auf der

Hergestellt in China

Hersteller: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Zypern, +357 25 857000, asbis.com

Wenn Sie Fragen haben, wir sind froh diese zu beantworten, bevor Sie Ihr Gerat in den
Laden bringen, senden Sie uns bitte eine E-Mail an support@canyon.eu oder chatten Sie
mit uns unter de.canyon.eufuser-help-desk.

EFTYHIH

H Tiepiodog eyydnong kv amé TV Nuépa ayopdg Tou TIPOIGVIOS TG Tov
££ouoioBomEvo TIwANTH TG Canyon. H nepopnvia ayopdg eivar autd Trou avaypageTar
oMy amédeEn TANGNG A oTo BeATio amooToMig. Kard T Sidpkeia TG MepidBou
EYYUNOMG, N EMOKEUA, N AVIIKATGOTAON | N EMOTPOGH XPMUATWY Vi TNV GYop&
TpaypaToTOIEiTal KaTé T Kpion Mg Canyon. Ma va AGBeTe urmpeia eyydnon, Ta ayad
TIPEE! va £TTIOTPAGOGY GTOV TIWANT GTOV TOTIO AYopds KaGi KE TV GTTGBEEN ayopds
(amBeign 1 GeATio ATIOGTONG). 2 XPOVI EYYGNOT ATI6 TV NEPOUNViA GYOPGG TS Tov
Karavawrr. H didpkeia {wilg eivan 2 xpévia. EmmA¢ov TANPOGOpies OXETIKG He T xprion
Kai TV eyyunon eivai S1aBCTES OTO canyon.eulwarranty-terms.

(BA. o™ i 1V

Karaokevaotiig: ASBISC Enterprises PLC, lamretou 1, Ayiog ABavoiog, 4101, Aepeass,
Korpog, +357 25 857000, asbis.com

Eicaywyéag: ASBISC HELLAS SINGLE MEMBER SA, EAeubépiou BeviZéhou 132, Néa
lwvia, 14231, EMGSa. TnA.: +30-2102-719-100, www.asbis.gr.

omv Kiva

EGv £XETe OTIOIEOBATIOTE EPWTACEIS TIPIV EMIOTPEWETE T OUCKEUN OTO KaTGOTNpG,
TrapakahospiE OTEINTE pag email oo eu 1} UTopEiTe vt fioete padi
Jag oY 10T00EAiG canyon.euluser-help-desk.

GARANTSIOON
Garantiiaeg algab alates toote ostmise péevast CANYONi volitatud MUUUJALT.
Ostukuupéiev on miigikviitungil Vi saatelehel mérgitud kuup&ev. Garantiiperioodi
jooksul toimub ~ ostu ine  vGi ine  CANYONi

2. Arge pange seadet kuumuse Kitte: drge asetage seda
lahedusse ja &rge pange seda otsese paikesekiirguse Kétte.

3. Toode tuleb Ghendada ainult kasutusjuhendis néidatud tiiipi
toiteallikaga.

4. Arge kunagi pihustage vedelaid puhastusvahendeid. Puhastage seadet ainult lapiga.
HOIATUSED

1) Kolarite plkka aega korge vaib ajutist vGi piisivat
kuulmislangus!

2) Seadme kcrpus( ei tohi eemaldada. Mistahes katset volitamata seadme parandamiseks
ei soovitata ja see tiihistab garantii

Vastavalt kohalikele eeskirjadele tuleb teie toode ja/vai selle aku kodumajapidamisjaétmetest
eraldi ra visata. Kui selle toote kasutusiga on I5ppenud, viige see kohalike ametiasutuste
méiratud ringlussevotukohti.

CONSIGNES DE SECURITE
Lisez attentivement et suivez toutes les instructions avant d'utiliser ce
produit. 1. N'exposez pas 'appareil & une humidité excessive, a I'eau ou &
Ia poussiére. Ne pas installer dans des piéces ot Ihumidité et la poussiére
sont élevées. 2. Ne pas exposer lappareil & la chaleur : ne pas le placer &
proximité d'appareils de chauffage et ne pas Iexposer aux rayons directs du
Soleil. 3. Le produit doit étre connecté & la source d'alimentation électrique
dutype indiqué dans le manuel d'uilisation uniquement.4. Ne jamais pulvériser de détergents
liquides. Nettoyez I'appareil avec un chiffon uniquement,

GARANTIE
La période de garantie commence le jour de 'achat du produit auprés du VENDEUR autorisé
CANYON. La date d'achat est la date indiquée sur votre ticket de caisse ou sur la lettre de
transport. Pendant la période de garantie, la réparation, le remplacement ou le de I'achat sera
effectué a la discrétion de CANYON. Pour bénéficier du service de garantie, les marchandises
doivent étre renvoyées au vendeur sur le lieu d'achat, accompagnées de la preuve d'achat
(ticket de caisse ou lettre de voiture). 2 ans de garantie & partir de la date d'achat par le
consommateur. La durée de vie est de 2 ans. Des informations supplémentaires sur lutlisation
etla garantie sont disponibles & l'adresse suivante : canyon.eu/warranty-terms.

Selon la réglementation locale, votre produit etiou sa batterie doivent étre liminés séparément des
déchets ménagers. Lorsque ce produit a atteint la fin de sa vie utile, apportez-le  un centre de recyclage
désigné par les autorités locales.

BIZTONSAGI UTASITASOK
Atermék hasznalata eltt olvassa el figyelmesen és kivesse az Gsszes
utasitast.
1. Ne tegye ki a késziléket tulzott nedvességnek, viznek vagy pornak. Ne
telepitse magas paratartalmu és poros helyiségekben.
2. Ne tegye ki a keészilléket honek: ne helyezze fit6berendezések
kozelébe, és ne tegye ki kézvetlen napsugarzasnak
3. A terméket csak a kezelési dtmutatoban megadott tipus aramforrashoz szabad
csatlakoztatni.
4. Soha ne

FIGYELMEZTETESEK

1) Ahangszorok hosszii ideig torténé magas hangerdvel vald hasznalata atmeneti vagy tartos
halléskarosodashoz vezethet.

2) A késziilékhazat nem szabad eltévolitani. Barmilyen kisérlet a késziilék jogosulatian
javitasara nem ajanlott, és érvényteleniti a garanciat.

folyékony tiszito LA csak ronggyal tisztitsa

A helyi eléirasoknak megfelelen a terméket ésivagy annak akkumuldtorat a haztartasi
Ha eza termek elérte élettartamanak végét,

vigye el a helyi

KAYINCI3AIK HYCKAYNAPbI
Byn eHiMai KonaaHap anasiHAa MYKUAT OKeIN WbiFbIHbI3 KaHe Gaprblk
HYCKaYNap/bl OPbIHAGHSI3.
1. KypbinfelHbl WaMajaH TeiC binFanFa, Cyfa Hemece Wakfa ylbipa-
TNaHeI3. bNFanabINbIFel MeH Waks! Xoraps! Genmenepre opHatyra Gor-
Maiabl.
2. KypeinfbiHb! KbiasipyFa 0N 6epMenia: OHbl KbITbITY KypbInFeinapsiHa
KaKelH KOMMAHBI3 KOHE KYH COyECiHiK Tikeneit TycyiHe on Gepmenis.
3. ©viM oK NainanaKy KYCKaYIFLIAA KBPCSTINTeK TYPARTi KYAT KBSIKe KONyl Kepek
4. EWIKaWaH cyiiblK Ta3anarbill XyFbilL 3aTTapgsl

Kypt Tek

Kbicka Gacy [IbiGbIC AeHTeitiH A3aMTIHbI3

¥3aK GacbiHbI3 AnpbiHFbl 8HAI oOiHaTy

FUNKCIJU INDIKACIJA:

orapbiars! TisiMaeri spekeTTep MaceneHi wetuyre kemexTecniece, CANYON caifThiHaarsi
Konaay kepeery TobkiHa

canyon.

PROBLEMU NOVERSANA:

Poga Operacija Funkcija Apraksts Probléma Risinjums
Tsa prese Mainiet 3D/ Papildus bass / Vokals Parbaudiet, vai skalruna akumulators nav izladgjies
Divreiz Divreiz divreiz noklikskiniet 2 reizes: TWS Music. ParT Parliecinieties, ka visas iefices ir savienotas pari un iericé ir aktivizéta
ikSkini i rezims BT funkcija.
ot mosorodiat Nospiediet un turiet nospiestu 3 sekundes: ierices BT ierice nav Nonemiet skalfuni no savienoto ieffcu saraksta un véireiz atkariojiet
gi nospi ieslégsana un izslégana savienota savienosanas procesu.
Vizikas o7 pi—" Izslédziet skalruni un péc tam to atkal iesledziet
Tsa prese Uzikas reZims: atskanoSana/pauze Parliecinieties, ka skalrunis ir noradits ka skanas izejas ierice (parbaudiet
Atbildat uz zvaniem/aizslegt zvanus iestatjumus atskanosanas iefics).
4l D“;(".ek‘ZK et BT atvienogana Novietojiet skalruni tuvak iericei.
noklikSkiniet uz Skana tiek Parbaudiet, vai ierices tiesa tuvuma neatrodas bezvadu signala
ligi nospiediet Mainiet atskanosanas rezimu: BT/TF/AUX/USB atskanota ar avoti, kas var radit traucgjumus.
Toa prese Palioliniot skalumu izkroplojumiem | Noregulgjiet skalumu skalruni un ierfcs.
+ i Izslédziet skalruni un p&c tam to atkal iesl&dziet.
ligi nospiediet Atskanot nakamo dziesmu
— — Ja iepriek$ minétaja saraksta mingtas darbibas nepalidz atrisinat problému, sazinieties ar
— Isa prese Samazinat skalumu atbalsta komandu CANYON vietné canyon.eu/user-help-desk.
ligi nospiediet Atskanot $8jo dziesmu

1) [MHaMVKTEPA] 33K YaKsIT G0iibl KOFapbl ABIGHIC ASHTeHiiHAE Naiiianary yakbiTiua Hemece

TYPAKTHI €CTY KaBINeTiHiH KOFanybiia aKkenyi MyMKIH.
Kopnycbl Kkepex. Ky

KET YChIHBINMAMb XaHe KeninaikTi Kosab.

KeHIeYre Ke3 KenreH ape-

Tyiime Onepauus ®yHKUMA cunaTTaMack! Macene Wewim
Keicxa acy i oarepty: 3D / Koceimuwa bacc/ Bokan [HaMMK GATApESCHIHBIH 38PRAbI TAYCHITFaHbIH TeKCepiHa
Bapsik eHe BT dyrr-
Exi per 6ackieia |2 pet exi per 6aceinbia: TWS myasikacsl. XKyntay peximi ARG oGt TOROSPIAS.
BT o Tigiwien anein Tacran,
3 cekyHA 6ackin TypbIHbI3: bINFbIHBI KOCBIHbI3 XoHe . 3
Yoax Gacemeia | o rEia VPEIHEIS: KD oce KochInMaraH KOCHINY MPOLIECIH Tarbl Bip PeT KAVTANaH5I3.
Myabika pexumi: oiirary/kiaipty Az eLipin, KATS KoceiHsR. ;
Keioka 6acy TIMHaMMKTIH ABIGHIC WbiFapy KYPHUTFBICH PETiHAG KepCeTinTeHiHe ko3
i KoHelpaynapra xayan 6epy/kocy KETKIIH3 (OMHaTY i TexcepiHia).
Exi per 6aceineia | BT axbipaTbinbia [IMHAMUKTI KYPBINFbIFa KaKbIHAATBIHBI3. ECKEPTYNEP
Yoa Gaceres | Oiary pexoin aoropry: BTTFAUXIUSE biBbic Gypma- | KeAepri TYABIPYb! MYMKiH ChIMCHI3 CHTHAN KOJAEPI KYPBITLIFA KaKbIH
nay apKeinbi EMEC eKeHIH TeKCEPIHI3.
+ Kicka 6acy [1bIBbIC AEHrefiiH apTTbIpbIHbI3 wbifapbinaas! [IMHaMVK NeH KypbinFbiAarb! AbIGLIC AEHTEliH peTTeHi3.
¥3aK 6achiHbI3 Keneci aHpi ofHaTy Avammkri ewipin, KaiTa KOCHIHGI2.

Kepriniki epexenepre coiikec Cianii SHIMII3 XaHe/Hemece ObiH GaTapeacs! TYPMBICTLIK
KangbiKTapaan Genek Xoiibinybl Kepek. Byn ewiMHin KbiaMeT eTy MepaiMi asKranfanHan
KeiiiH OHbI XeprinikTi Gunik TaraiibiHAaraH KaiiTa eHzey 3aybiTbiHa anapbiHbI3.

DROSIBAS INSTRUKCIJAS
Pirms &1 produkta lietosanas ripigi izlasiet un ievérojiet visus noradijumus.
1. Nepaklaujiet ierici parmériga mitruma, Gdens vai puteklu iedarbibai.
Neuzstadiet telpas ar augstu mitruma un puteklu fmeri.
2. Nepaklaujiet ierici karstuma i i
un nepaklaujiet to tiesiem saules stariem.
3. Izstrédéjums japievieno tikai tadam barosanas avotam, kads noradits
lietosanas rokasgramata.
4. Nekad nslzsmldz\met Skidros tirisanas lidzek|us. lerici firiet tikai ar dranu

BRIDINAJUMI
1) Skalrunu izmantosana ilgstosi pie liela skajuma var izraisit Tslaicigu vai pastavigu dzirdes
zudumu.

2) lerices korpusu nedrikst nonemt. Jebkurs méginajums veikt neatjautu ierices remontu nav
ieteicams un anulés garantiju.

to tuvu sildiericé

un/vai

Saskand ar vietgjiem r jsu
no sadzives Kad 3 izstrada

parstrades ripnica, ko noradijusas vietgjas iestades.

jaizmet atseviski
laiks ir beidzies, nogadajiet to

tuleb kaup koos ostutdendiga (kviitung vGi
veokiri) tagastada Miiijale ostukohas. 2-aastane garantii alates tarbija ostukuupaevast.
Kasutusaeg on 2 aastat. Lisateave kasutamise ja garantii kohta on kéttesaadav aadressil
canyon.eu/warranty-terms.

Valmistamise kuupaev: (vt pakendil). Valmistatud Hiinas.

Tootja: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Kiipros,
+357 25 857000, asbis.com

Kui teil on kiisimusi, saatke meile e-kirja aadressil support@canyon.eu voi vestle
meiega aadressil canyon.euluser-help-desk, enne kui te oma seadme kauplusesse
viima hakkat.

A DEPOSER DEPOSER
EN MAGASIN EN DECHETERIE

Cet appareil
et ses accessoires

se recyclent v

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

GARANCIA
A jotallasi idoszak a terméknek a CANYON hivatalos ELADOTOL torténs
megvasarlasanak napjatdl kezdddik. A vasarlas datuma az értékesitési bizonylaton vagy
afuvarlevélen feltiintetett datum. A jotallasi id6szak alatt a CANYON sajat belatasa szerint
végzi el a javitast, cserét vagy a vasarlas aranak visszatéritését. A jotallasi szolgaltatas
igénybevételéhez az arut a vasarlas helyére kell visszakiildeni az Eladonak a vasariast
igazolo bizonylattal (nyugta vagy szallitdlevel) egyitt. 2 év garancia a fogyaszté altali
vasarlastd szamitva. Az élettartam 2 év. A hasznalatra és a garancidra vonatkozo tovabbi
talalhatok

Gyartas datuma: (14sd a csomagolson). Kinaban késziit.

Gyarté: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Ciprus,
+357 25 857000, asbis.com

Ha barmilyen kérdése van, kerjuk kildon eqy e-milta suppon@canyon eu e-mail cimre,
vagy irjon rank iel6tt
aboltba vinné

KEMINAIK
Keningik mepaisi CANYON yaKineTTi CaTywwsiChiHan SHIMai CaTbin anfan kyHHeH Gacta-
napbl. CaTbin any kyHi - Gyn ciaai cary TYGipTeriHiane Hemece KyKKpKarTa Kepcetin-
fer ky. Keninaik Mepaini iluiHae XEHAGY, aybICTLIPY HEMECE CAThin AflbIHFAH AKWAHb!
kaittapy CANYON Kanaybi GOWbIHWA Xy3ere aceipsinadbl. Keminaik Keiametin any ywin
Tayappbl CaTin anyasl PACTAThiH KyKaTneH (TyGipTek Hemece Xykkykar) Gipre carbin
any opHbiHaa CaTyLWbIFa KANTApy KaXeT. TYTbIHYLWbI CATIN AflFaH KyHHEH BacTan 2 Xbin
Keningik. Keiavet ety Mepainti - 2 xbin. MNaiaanany owe Keninaik Typans! KocsIMwa akna-
parTl canyon.eulwarranty-terms caiiTbiHAa anyra Gonaasi.

©HaipinreH kyHi: (opamasl kapaHsia). KuiTaiina kacanfaH.

©Hpipywi: ASBISC Enterprises PLC, finery, 1, Arvoc Adaacvoc, 4101, flumaccon,

Kunp, +357 25 857000, asbis.com

Erep ciane kaHpait aa 6ip cypaktap TyblHAaca, KYpbInFbiHbIAbI AyKeHre anapmac GypbiH
u Hemece canyon.eufuser-help-desk

caifTbiHAa ceineciHia.

GARANTIJA
Garantiias terming sakas no produkta iegades dienas no CANYON pilnvarota
PARDEVEJA. Pirksanas datums ir datums, kas noradits pardosanas kviti vai pavadzime.
Garantijas laika remonts, nomaina vai kompensacija par pirkumu tiek veikta péc CANYON
ieskatiem. Lai sanemtu garantiias apkalposanu, prece kopa ar pirkumu apliecinosu
dokumentu (Seku vai precu pavadzimi) ir janodod atpakal Pardevéjam pirkuma vieta. 2
gadu garantija no dienas, kad patératajs to iegadajies. Kalposanas laiks ir 2 gadi. Papildu
informacija par lieto$anu un garantiju ir pieejama vietné canyon.eulwarranty-terms.

datums: (skait uz Razots Kina

Razotajs: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Kipra,
+357 25 857000, asbis.com
Ja jums ir kadi jautajumi,
support@canyon.eu vai sazinieties ar mums

pirms nogadat ierici veikala, 10dzu, rakstiet mums uz
8 vietné canyon.
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Trumpasis vadovas
Nesiojamasis belaidis garsiakalbis: OnMove11

Funkijo
+ RGB &
« BT vers
« Darbinis diapazonas: ki 18 m
+ Zaidimo laikas: Iki 7 valandy
+ krovimo laikas: 3 valandos

altiniai: BT, SD kortele (iki 64 GB)
+ Palaikomi formatai: WAV, FLAC,

BT
ligai paspauskite jjungimo mygtuka

T palaikykite 2-3 sek. Mirksés melyna

RGB lemputé.

2. Aktyvinkite BT savo taiso programoje ir

ieskokite «OnMove1», tada prijunkite jj it

susiekie prietaisa. Mélyna RGE lempute

nuolat $vie

3. Paspauskie grojmolpauzés mygtuka 2,

APE, MP3 kad paleistuméte/ pristabdytumete muzika.
« Galingumas 20w Norédami padidinti arba sumazinti
garsuma, trumpai spustelékite mygtukus
+ Ivesties g: 5v2a Previous arba Next 3 a

rba 4.
5. Laikydami paspaude mygtukus perjunkite
Kiia arba ankstesni ki

Skambinimas BT re:

Noredami atsilepti| skambut, paspauskite
mygtuka 2, 0 norédami atmesti skambutj,
ilga paspauskite mygtuka 2.

+ EQ jungiklis: Tap

+ USB atvirkstinis jkrovimas: Taip

+ Dydis: 110 x 95 mm

« Svoris: 0.72 kg

+ Perdavimo galia vienam kanalui:
<20 mW

NLD

Beknopte gids
Draagbare draadloze luidspreker: OnMove11

Kenmerken: BT:
* RGB-| Ilch(show

1. Houd de aan/uit-knop 1 2-3 seconden lang
ingedrukt. Het blauwe RGB-lampje knippert.
2. Activeer BT op uw gadget en zoek naar
«OnMove11», sluit het aan en koppel het
apparaat. Het blauwe RGB-lampje blift
branden.

jd: 3 uur

« Bronnen: BT, SD-kaart (tot 64 GB)

+ Ondersteunde formaten: WAV, FLAC,
APE, MP3

+ Vermogen: 20W

+ Ingangsvermogen: DC 5V 2A

« EQ-schakelaar: Ja

+ Omgekeerd opladen via USB: Ja

+ Grootte: 110 x 95 mm

+ Gewicht: 0.72 kg

+ Zendvermogen per kanaal: <20 mW

POL

Krotki przewodnik
Przenosny glosnik bezprzewodowy: OnMove 11

3. Druk ap do Afspecl/Pauzaer knop 2om do
muziek af te spelen/pauz

" Kik kort op de knoppen vorige of Volgende
3'0f 4 om het volume hoger of lager te zetten.
5. Houd de toetsen ingedrukt om naar het
volgende of vorige nummer te gaan.

Bellen in BT-modus:

Kik op de knop 2 om een oproep te
beantwoorden, of druk lang op de knop 2 om

te weigeren.
Kik fijdens een gesprek op de toets 2 om

Coom: ¥ ¢ przycisk zasitania 1
+ Pok: tiny RGB rosze przytrzymat przycisk zasilania
. v\fer:f::.l'.es"ay pizez 2. sekuncy: Neplekie Swiallo RGB
igac

bedzie mi
* Zakres roboczy: Do 18 m 2. Prosze akigvcwac BT na swoim gadzeme
+ Czas gry: Do 7 godzin |wyszukac «OnMovetiy, anasiep
+ Czas tadowania: 3 godziny r2adzonie, Nicbieskie
« Zrédia: BT, karta SD (do 64 GB)

Skambutio metu paspauskite mygtuka 2, jei
norite pakabinti ragelj.

1. Norédarni jungti du tuos pacius
garsiakalbius, esancius ne toliau kaip 1 metro
atstumu vienas nuo kito, 2 sekundes iigai
spauskite jungimo mygtuka 1.
2. Dukart spustelékite mygtuk 1 ir
garsiakaloai bus automatial suporuoll.

Prietaise suaktyvinkite askite
<OnMove 1. tada priunkite j r susiekite
pnelals

4. Noredami iGeiti % 8io rezimo, dukart
spustelékite mygtuka 1

uzikos atkiirimas i$ USB:
1. ligai paspauskite jungimo mygtuka 1 ir
palaikykite 2-3 sek
2. |kigkite USB atmintine | lizda. Garsiakalbis
automatiskai pradés groti jrasyta muzika.
ARBA, jei USB atmintiné jau jdéta, pasmnklle
tinkama rezima paspausdami mygtu
3. Paspauskite grojimo/pauzés myglukq 2,
kad paleistumete/ pristabdytuméte muzik:
4. Next/Vol+ir Previous/Vol- mygtukai 3,4 kaip
BT rezime (zr. pirmiau)

op te hangen.

1. Druk lang op de aan/uit-knop 1 gedurende
2 sec. om twee dezelfde luidsprekers aan
te zetten, die binnen 1 meter van elkaar

geplaatst zijn.
2. Dubbelkiik op knop 1 en de luidsprekers
‘worden automatisch gekoppeld

3. Activeer BT op uw apparaat en zoek
«OnMove1», sluit het aan en koppel het

apparaat
4. Dubbelkiik op knop 1 om deze modus

te veriaten.

Muziek afspelen vanaf USB:

1. Houd de aanfuitknop 1 2-3 seconden

lang ingedrukt

2. Plaats de USB-stick in de sleuf. De
uidspreker begint de opgeslagen muziek
automatisch af te spelen. OF als de USB-stick
al geplaatst is, selecteert u de juiste modus door
op de knop 2 te drukker

3. Druk op de AfspeellPauzeer knop 2 om de
muziek af te spelen/pauzeren

4. Volgende/Vol+en Vorige/Vol- knoppen 3.4
zoals in BT-modus (zie hierboven)

aby je odrzucié
Podczas poaczenia prosze nacisnat przyoisk 2,
aby sig ozlaczye

% e dmgo nacisnac przycisk zasilania
1'przez 3 sekundy, aby wiaczy¢ dwa takie
same glosniki, umieszczone w odleglodci 1
metra od sicbi.
¢ dwukrotnie kliknag przycisk 1, a
glosnik 2ostang aulomalyGzne Sparowane.
tywowa BT na swoim urzadzeniu
iznalez¢ «OnMovei», a nasteprie podiaczyt i
sparowa uzacze
"y wyist 2 16g0 irybu, nalazy dwukrotnie
Kiiknag przycisk 1.
Odlwarzanle muzyki z USB:

parowa
Eaiaiio RGB bedzic sale ataczone.
« Obstugiwane formaty: WAV, FLAC, 3. Prosze nacisnad przycisk

APE, MP3

pauzy 2, aby odiworzyc/wstrzymac
odtwarzanie muzyki
+ Moc wyjsciowa: 20W 4. Prosze krétko nacisnat przycisk Poprzedni
* Moc wejsciow:
+ Przefacznik Ef

lub Nastepny 3 lub 4, aby zwigkszy¢ lub
08¢
k
+ Odwrotne tadowanie przez USB: Tak

zmniejszy¢ glosnos
. Przytrzymac przyciski, aby przejs¢ do

+ Rozmiar: 110 x 95 mm

* Waga: 0.72 kg

nas!epnego Iub poprzedhiego utworu.
+ Moc nadawania na kanat: <20 mW

POR

Guia rapido
Altifalante portatil sem fios: OnMove11

potaczenie, lub dlugo nacisnaé przycisk 2,

Carateristicas: BT:
+ Espetéculo de luzes RGB 1. Premir longamente o botéo de alimentagao
« Versio BT: 5. 1 durante 2-3s. A luz RGB azul fica

+ Gama de Até 18 m
+ Tempo de jogo: Até 7 horas 2 Acive 01:31 no seu gadget o procure,
~ Tempo do camegamento: 3horas  (OpVEYeT D depalsgue-o e emparone

+ Fontes: BT, cartao SD (até 64 GB)

+ Formatos suportados: WAV, FLAC,
APE, MP3

+ Poténcia de saida: 20W

« Poténcia de entrada: DC 5V 2A

« Interruptor EQ: Sim

+ Carregamento inverso USB: Sim

+ Tamanho: 110 x 95 mm

« Peso: 0.72 kg

+ Poténcia de transmiss&o por canal:

formg estivel,

3. Prima o botdo Reproduzir/Pausa 2 para
reproduzifpausar a misica.

4. Clique brevemente nos botoes Anterior ou
Seguinte 3 ou 4 para ajustar o volume para
cima ou para baixo.

5. Mantenha os botdes premidos para mudar
para a faixa seguinte ou anterior.

Efetuar chamadas no modo BT:

Clique no botéo 2 para atender uma chamada
ou prima longamente o botdo 2 para rejeitar.

<20 mW
Ghid rapid
Difuzor portabil fara fir: OnMove11
Caracteristici: BT:
pectacol de lumini RGB 1. Apasati lung butonul de alimentare 1
« Versiunea BT: 5.3 timp de 2-3 secunde. Lumina albastra
+ Gama de lucru: Pané la 18 m RGB va clipi.

2. Activati BT pe gadgetul dvs. si cautati

«OnMove11», apoi conectati-| si asociati

dispozitivul. Lumina albastra RGB se va
aprinde constant

3. Apasati butonul Play/Pause 2 pentru a

redalopri muzica.

4. Facel clic scurt pe butoanele Anterior sau

Urmator 3 sau 4 pentru a regla volumul in

sus sau in jos.

5. Tineti apasate butoanele pentru a trece la

imet piesa urmatoare sau anterioara.

. Gfeume 0 72kg Efectuarea apelurilor in modul BT:

« Putere de transmisie pe canal: Faceti clic pe butonul 2 pentru a raspunde
<20 mW la un apel sau apasati lung butonul 2 pentru

RUS

KpaTtkoe pykoBoacTBO
MoptaTtueHasi 6ecnpoBogHasi koroHka: OnMove11

: Timp de joc: Péna a7 ore

« Timp de incércare:

- Surse: BT, card SD (péné 1a 64 GB)

« Formate acceptate: WAV, FLAC,
APE, MP3

« Putere de iesire: 20W

* Putere de intrare: DC 5V 2A

+ Comutator EQ: D:

. lncércare mversé USB: Da

* 95 mm

XapaKkTepucTuky:
H Llnmenbuo HasuTe ionky nTai 1

preycisk zaslania 1
pmez 253 Sekunay

2. Prosze wiozyé pamie¢ USB do gniazda.
Glognik automatycznie rozpocznie odtwarzanie
zapisane] muzyki. LUB jedii pamiec USB jest
iu wiozona, prosze wybrac odpoviedri
naciskajac przycisk 2.

3. Prosze nadisnac przycisk odtwarzanial

TF kortelés rezimas
1. Norédami fjungti garsiakalbj, 2 sek. ilgai
paspauskite maitinimo mygtuka

2.]dékite TF kortele (ne daugiau kaip 64 GB)
ir ji automatiskai pradés groti muzik:

3 Noredami griz| BT rzima, spusicekito
wgmxa Play / Pause» arba iSimki

RGB foninis apsvietim:

liga paspauskite 3 i 4 mygtuka, kad
ngtumete / Sjungluméle RGE Sviesa

Kitam suderinamam jrenginiui naudokite garso
finijos kabel, kad prjungtumete irenginio
IkLme Outy prie garsiakalbio «Aux In».

N unkite rengini, jkikite pateikta jkrovimo
laida | jkrovimo prievada 8, kita gala prijunkite
prie bet kokio jkrovikiio su DC5V 2000 mA
ivestimi raudonas fkrovimo ndikatorus

ks jun

2" lovimo faikas twrety biti 3 valandos.

Kai bateria visiskai jkrauta, i

FUNKCIJOS INDIKACIJA:

TRIKCIY SALINIMAS:

Mygtukas | Operacija Funkcijos aprasymas Problema Sprendimas
Trumpa spauda__| Pakeiskite izerj: 3D / Papi bosas / Vokalas néra issikroves
Dukart Dukart spustelekite 2 kartus: TWS muzika. Sujungimo lsmkmkwte @d i frenginiai yra suporuoti ir jrenginyje jjungta BT
rezimas
- BT jrenginys Pasannkne garsiakalbj i$ suporuoty irenginiy saraso ir dar karta
imas | Paspauskite ir palaikykite 3 sekundes: junkite ir b k
llgas paspaudimas | [=RaS e 102 procesa.
FTA— P —— I8junkite garsiakalbj ir vel jj junkite.
Trumpa spauda uzlkos rezimas: grojimas / pauze [sitikinkite, kad garsiakalbis nurodytas kaip garso iSvesties renginys
Atsiliepti | ir juos pakabinti (patikrinkite atkarimo jrenginio nustatymus).
DIl [ouar X Atjungti BT Perkelkite garsiakalbj argiau jrenginio.
Garsas Patikrinkite, ar Salia jrenginio nera belaidzio signalo Saltiniy, galiniy
ligas paspaudimas | Pakeiskite atkarimo reZima: BT/TFIAUX/USB su kelt trukdzius.
T 1d: Padidinkite S i liuoki i jrenginio garsuma.
+ fumpa spauda | Padidinkite garsuma I§junkite garsiakalbj ir vel jj junkite.

ligas paspaudimas | Paleisti kita daing

lemputé issijungs.

TF-kaartmodus
1. Houd de aan/uit-knop 1 2 sec. lang ingedrukt
om de luidspreker aan te zetten.

2. Plaats de TF-kaart (max. 64GB) en de
muziek wordt automatisch afgespeeld

3. Kiik op de knop «Afspelen/pauzeren» of
verwiider de TF-kaart om terug te keren naar
de BT-modus

RGB-achtergrondverlichting:

Druk lang op knop 3 en 4 om het RGB-icht
aaniitte zetten

AUX-N:

Voorandere compatbels apparaten gebruid

u de audioljnkabel om de «Line Out» van het
apparaat op de «Aux In» van de luidspreker
aan te sluiten.

Opladen:
*Sahakel het apparaat it stock do
in d

Gt t andero diende aan op een oplader met
DC5V 2000mA uitgang, de rode

Trumpa spauda | Sumazinkite garsa

ligas Paleisti ankstesne daing

FUNCTIE-INDICATIE:

Jei pirmiau pateiktame sarase nurodyti veiksmai nepadeda iSspresti problemos, kreipkités
palaikymo komanda CANYON svetainéje canyon.euluser-help-desk.

OPLOSSEN VAN PROBLEMEN:

Knop Operatie Functiebeschrijving Probleem Oplossing
Korte pers Verander de EQ: 3D / Extra Bas / Zang Controleer of de batteri van de lidspreker niet ontladen is
p2 datalk ten gekoppeld zin en dat de BT-functie in het
Dubbelklik op Dubbelklik 2 keer: TWS Muziek. Modus koppelen o ot oo o eten getoppeld zin en aat de B-nete In e
Het BT-apparaat | PP

Lang indrukken 3 seconden ingedrukt houden: apparaat in- en

Verwijder de luidspreker uit de ljst met gekoppelde apparaten en herhaal

is niet het verbindingsproces nogmaals.

Muziekmodus: afspelen/pauzeren
Korte pers

Zet de luidspreker uit en vervolgens weer aan.
Controleer of de luidspreker is opgegeven als het geluidsuitvoerapparaat
(controleer de instellingen in het afspeelapparaat).

Dubbelklik op BT uitschakelen

Lang indrukken De afspeelmodus wijzigen: BT/TF/AUX/USB

Plaats de luidspreker dichter bij het apparaat.
Controleer of de draadloze signaalbronnen die storing kunnen

Het geluid wordt
met zich niet in de buurt van het apparaat bevinden.

Korte pers Verhoog het volume

Lang indrukken | Het volgende nummer afspelen

bt branden.
2. De oplaadiijd zou 3 uur moeten zi. Als
de batteri voledig is opgeladen, gaat het
indicatielampje uit.

trybie BT 1pau1 wyzej)
Tryb

e aryirzymat prayciskzasiania
plzez 22 Sekundy, aby wEceye gloéni
2. Prosze wiozyé karte TF (maks o GB),

a odiwarzanie muzyki rozpocznie sie
auloma'y\:zma
3. Prosze kliknaé przycisk «Odtwarzanie/
I;auza» ub wyjat karte TF, aby powrdcic
Bodbaetienie RGB:
Prosze dlugo nacisnac przyciski 3 i 4, aby
wiaczyéiwylaczyé $wiatio RGB.
AUX-IN:

W przypadku innych kompatybilnych urzadzeft
nalezy Uzyc kabla liniowego audio, aby
podiarzye wyjsce niowe urzadzenia do wefscia
Aux glosnika.
tadowanie:
1. Prosze wylaczy¢ urzadzenie, podiaczyé
dostarczony kabel fadujacy do portu fadowaria
8, podiaczy¢ drugi koniec do dowolne; tadowarki
2 wyjéciem DC5V 2000mA, czerwony wskaznik
Iadowania pozostanie wiaczon

pazy 2.
muzyki.
4. Przyciski Next/Vol+ i Previous/Vol- 3.4 jak w

Durante uma chamada, clique no botéo 2
para desligar.

Modo TWS

1. Prima longamente o botéo de alimentago 1
durante 2 sequndos para ligar dois altfalantes
iguais, colocados a menos de 1 metro um

2. Faga duplo dlique no boto 1 e os altfalantes
serao emparelhados automaticamente.
3. Active 0 BT no seu dispositivo e encontre
«OnMove1», depois ligue-o e emparelhe
o dispositivo,
4-Faga duplo cique no botdo 1 parasai
deste m
Repmduzlr misica a partir de USB:
1. Premir longamente o botéo de alimentagdo
1 durante 2-3s.
2. Introduzir a pen USB na ranhura.
O alifalante comeca a reproduzir
automaticamente a musica guardada. OU se a
pen USB 3 esiver inserida,seleconar o modo
correto premindo o botdo
3. Prima o botdo Repmduz\r/Pausa 2para
reproduzipausar @ misic

Nexinior+ & Proviousol- 3.4 como
o modo B (ver acima)

a- respinge.

Tn timpul unui apel, faceti clic pe butonul 2

pentru a inchide.

Modul TWS

1. Apasati lung butonul de alimentare 1 timp

de 2 secunde pentru a porni doua difuzoare

identice, amplasate la mai putin de 1 metru

una de cealalta.

2. Faceti dublu clic pe butonul 1 si difuzoarele

vor fi imperecheate automat.

3. Activali BT pe dispozitivul dvs. i gasiti

«OnMove11», apoi conectati- si asociati

dispozitivul.

4. Faceli dub\u clic pe butonul 1 pentru a iesi

din acest m

Redarea mosi
pasati lung uiontde ahmen(are 1 timp.

de 2-3 secunde.

2. Introduceti stickul USB in fanta. Difuzorul

va incepe automat redarea muzicii stocate.

SAU daca stickul USB este deja introdus,

selectati modul corect apasand butonul 2.

3. Apasati butonul Play/Pause 2 pentru a

reda/opri muzica.

4. Butoanele Next/\ol+si Previous/Vol- 3,4 ca

in modul BT (vezi mai sus)

BLI30B, UM AONTOE HAXKATME KHOMKN 2, 4TOGLI
OTKNOHUT BLI3OY

BO BpeMS PA3roBOpa HAXMMT KHOMIKY 2,
1Ok noBECHTe TPYGKY.

1. [InuTenbHoe HaxaTye KHOMKi NUTaHws! 1
B Te4eHMe 2 CeK. BKIKYMT ABE OAMHAKOBbIE
KOMOHKY, PacrionoXeHHbIe Ha paccToaHM 1
MeTpa Apyr ot Apyra.

z uaam,. HaXMUTE Ha KHOTIKY 1, 1 KOMOHKH

owinien wynosi¢ 3

Swietiny zgasnie:

Modo da cartao TF

Korte pers Verminder het volume

vervormingen Regel het volume in de luidspreker en het apparaat.

Zet de luidspreker uit en vervolgens weer aan.

Als de acties uit de bovenstaande ljst niet bijdragen aan het oplossen van het probleem, neem

_ dan contact op met het ondersteuningsteam op de CANYON-site canyon.euluser-help-desk.
Lang indrukken | Het vorige nummer afspelen
WSKAZANIE FUNKCJI: ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW:
Przycisk Dziatanie Opis funkcji Problem Rozwiazanie

Krétka prasa Prosze zmieni¢ korektor: 3D / Dodatkowy bas / Wokal

Prosze kiikna¢ | Prosze kiikna¢ dwukrotnie 2 razy: TWS Music. Tryb

Sprawdzic, czy bateria glosnika nie jest roziadowana
Prosze upewni¢ si, ze wszystkie sa a

SAUGOS INSTRUKCIJOS
Pries naudodami §j gaminj atidziai perskaitykite ir laikykités visy instrukcijy.

1. Nelaikykite prietaiso per dideliame drégmes, vandens ar dulkiy kiekyje.
Nemontuokite patalpose, kuriose yra didelé drégmé ir dulkétumas.
° 2. Nelaikykite prietaiso karstyje: nestatykite jo Salia Sildymo prietaisy ir

jo saulés
3. Gaminys turi biti prijungtas tik prie naudojimo vadove nurodyto tipo

maitinimo Saltinio.

4. Niekada nepurkskite skysty valymo priemoniy. Prietaisq valykite tik Sluoste.

ISPEJIMAI

1) ligas garsiakalbiy naudojimas aukstu garsumo lygiu gali laikinai arba visam laikui pazeisti
klausa.

2) Jrenginio korpusas neturéty biti nuimtas. Bet koks bandymas neteisetai taisyt renginj
nerekomenduojamas ir anuliuos garantia

Pagal vietinius teisés aktus jusy gaminj ir (arba) jo baterila reikia iSmesti atskirai nuo buitiniy
atlieky. Pasibaigus io gaminio eksploatavimo laikui, nuvezkite jj | vietos valdzios institucijy
nurodyta perdirbimo jmone.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
Lees aandachtig alle instructies en volg ze op voordat je dit product
gebruikt.
1. Stel het apparaat niet bloot aan overmatig vocht, water of stof. Niet
installeren in ruimtes met een hoge luchtvochtigheid en een hoog
stofgehalte.
2. Stel het apparaat niet bloot aan hitte: plaats het niet in de buurt van
verwarmingstoestellen en stel het niet bloot aan directe zonnestralen.
3. Het product mag alleen worden aangesloten op de voedingsbron van het type dat wordt
aangegeven in de gebruikshandleiding
4. Spuit nooit vioeibare schoonmaakmiddelen. Reinig het apparaat alleen met een doek.

WAARSCHUWINGEN
1) Het langdurig gebruiken van luidsprekers op een hoog volume kan leiden tot tijdelijk of
permanent gehoorverlies.

2) De behuizing van het apparaat mag niet worden verwiiderd. Elke poging tot
ongeautoriseerde reparatie van het apparaat wordt niet aanbevolen en maakt de garantie
ongeldig.

Volgens de plaatselijke voorschriften moeten uw product enfof de batterij gescheiden van
het huisvil worden weggegooid. Als dit product het einde van Zijn levensduur heeft bereikt,
breng het dan naar een jf dat door de is

INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA
Przed rozpoczeciem korzystania z tego produktu nalezy uwaznie

przeczytac wszystkie instrukcje i postepowac zgodnie z nimi.
1. Nie narazac urzadzema na nadmierne dz\alame W\Igocl wody Iub kurzu.
° Nie o duz zapyleni

funkcja BT jest aktywna w urzadzeniu.
Prosze usunat glosnik z listy sparowanych urzadzer i ponownie
powirzyé proces faczenia.

dwukrotnie parowania
DI Prosze nacisna¢ i przytrzymac przez 3 sekundy: Urzadzenie BT nie
gie
wiaczanie i jost
Tryb
Krétka prasa ik - -
Odbieranie/roziaczanie polaczen
DIl [Frosze kiknae Octaczy¢ BT

Dlugie naci$nigcie | Zmiana trybu odtwarzania: BT/TF/AUX/USB

Krétka prasa Zwigkszy¢ glognost

Prosze wylaczy¢ glonik i wiaczyé go ponownie.
Prosze upewni¢ sig, ze glosnik Jest okreslony jako urzadzenie
wyjéciowe dzwieku (prosze sprawdzié ustawienia w urzadzeniu
odtwarzajacym).

2. Nie wystawlaj urzadzenia na sziolane wysok\ch lemperatur nie

umieszczaj go w poblizu urzadzen grzewczych i nie wystawiaj na
dziatanie promieni

3. Produkt nalezy podiaczaé wylacznie do zrodla zasilania typu wskazanego w instrukji

obstugi

4. Nigdy nie rozpyla¢ plynnych 6 L

wylacznie szmatka.

nalezy czysci¢

Prosze przesunac glosnik blizej urzadzenia.
Prosze sprawdzi¢, czy w poblizu urzadzenia nie znajduja sie zrédia

Diwiek jest
ze sygnalu ktére moga powodowac zakiécenia.

Diugie nacisniecie | Odtworzy¢ nastepny utwdr

Prosze ¢ glognos¢ w glosniku i urzadzeniu,
Prosze wylaczy¢ glonik i wiaczy¢ go ponownie.

Krétka prasa Zmniejszy¢ glosnose

Jesli powyzsze dziatania nie rozwiaza problemu, skontaktuj sie z dzialem pomocy technicznej

gudzmy Po pelnym natadowaniu wskaznik - Diugie &ni O utworu pod adresem Canyon canyon.euluser-help-desk.
INDICAGAO DA FUNGAO: RESOLUGAO DE PROBLEMAS:
0 boté =
diranie 2 566 pra lar o a“"a‘a”‘e Botio | Funcionamento Descrigdo da fungéo Problema Solugéo

2.Insira o cartéo TF (méx. 64 GB) e a misica
comegara a ser reproduzida automaticamente.
3. Clique no botéo «Reproduzir / Pausa» ou
retire o cartdo TF para voltar ao modo BT.
Luz de fundo RGB:

mir demoradamente o botéo 3 e 4 para
ligar/desligar a luz RGB.

X-AN:
Para outro dispositivo compativel, utiize o cabo
de linha audio para ligar a «Saida de linha» do
dispositivo & «Entrada auxiliar» o altfalante;
Carregamento:

1. Desligue a unidade, coloque o cabo

de carregamento fomecido na porta de
carregamento 8, ligue a outra extremidade a
qualquer carregador com saida DC5V 2000mA,
oindicador de carregamento vermelho
permanecera aceso.

2.0 tempo de carregamento deve ser de 3
horas. Quando estiver totalmente carregado, a
luz indicadora apagar-se-.

Mod card TF
1. Apasal lung butonul de alimentare 1 timp
de 2 sec. pentru a porni difuzorul
2. Introduceti cardul TF (max 64GB) si va
incepe automat redarea muzicii.
3. Facefi clic pe butonul «Redare / Pauza»
sau scoateti cardul TF pentru a reveni la
modul BT.
Lumina de fundal RGB:
Apasati lung butonul 3 si 4 pentru a porni/
opri lumina RGB.

N:

AUX:
Pentru alte dispozitive compatibile, utilizati
cablul de linie audio pentru conectarea de
Ia «Line Out» a dispozitivului la «Aux In»
a difuzorului.
incarcare:
1. Opriti unitatea, introducetj cablul de
incarcare furnizat in portul de incarcare 8,
conectatj celalalt capat la orice incarcator
cu iesire DC5V 2000mA, indicatorul rosu de
incarcare va ramane aprins.
2. Timpul de incércare ar trebui sé fie de 3
ore. Cand este complet incarcat, indicatorul
luminos se va stinge.

pexume BT (CM i)
kim TF-kaj

1. FHATaM 1o HaRMHT Koy NUTEHeNA 1 B

TeHEHME 2 CeK. A1 BKIIOHEHIR KOTOHKIL.

2. Berasbre TF-kapry (Makcumym 64 6),

U OHa HauHeT BOCTTPOUIBOLMTE MY3biKy

aBTOMATHECKN.

3. HaxwwTe konky «Play / Pause» win Bbitb-

o TE-kapry 10641 BepHyTcn 5 poi BT.

RGB-nog

& Teuerite 2-3 c. Cuiiii RGB P
HauHeT MUraTb.

+ PaGouuis auanasot: [lo 18 M 2. Atuaupyire BT Ha Bauwem razxete 1

+ Urposoe Bpews: [lo 7 4acos

g AkTonbyiTe BT ta Baen yCTporcTee 1
Hangure OnMlover 1, sarew nogKkIoTe ero

HaiiauTe «OnMove11», satem
€10 1 BLINONHYITE CONPSIKEHVE YCTPOWCTEA.
Coi RGE-MHzcarop Gyer ropert

nocTosi

32 Haanre konky Play/Pause 2, 4706t
BOGNPOU3BECTI/NPUOCTAHOBUTL My3biKY.

4. KpaTko HaxmmTe kHonkw Previous wiin Next
3t 4, 4TOBbI OTPEryNMPOBATH TPOMKOCTS B
GOfIbLYIO WM MEHbLLYIO CTOPOHY.

5. YiepXvBaiiTe KHOMKW, YTOGbI NepeKriio-
UNTBCA Ha CAIEAYIOLLYIO UMK NPEaLIAYLLYIO
AOpOXKY.

Bhinonketve BLI30B0B B pexvve BT:
HanwuTe KHonKy 2, 4ToBbi OTBETTS Ha

+ Bpems 3aprakw: 3 aca

+ UcTounukw: BT, SD-kapra (10 64 '6)

+ MoaaepKMBaeMbie (hopmaTsi: WAV,
FLAC, APE, MP3

+ BuIX0AHas! MOLHOCTE: 20W

+ Bxoaas MolwHoCTs: DC 5V 2A

+ Mepekniovarent akeanaisepa: fla

+ PeepcuBHas aapsiaka USB: [la

+ Paamep: 110 x 95 mm

+ Bec: 0.72 1

+ MouHoCT Nepenaui Ha Kawan:
<20 MBT

SLK

Strucny sprievodca
Prenosny bezdrétovy reproduktor: OnMove11

Funkcie: BT:
+ Svetelna sou RGB 1. Diho stlacte tiacidlo napajania 1 na 2-3 s.
+ BT vel Modré svetlo RGB bude blikat.
« Pracovny rozsah: Do 18 m 2. Aktivujte BT na svojom miniaplikétore a
« Hraci €as: AZ 7 hodin vyhladajte «OnMove11», potom ho pripojte
+ Cas nabijania: 3 hodiny a sparujte zariadenie. Modré svetlo RGB sa

bude trvalo rozsvecovat.
3. Stlacenim taidla Play/Pause 2
prehravajte/pozastavujte hudbu.

nal

« Zdroje: BT, karta SD (do 64 GB)

+ Podporované formaty: WAV, FLAC,
APE, MP3

B2 weniTe 10 oM 1, o6t
et pex

Bocnpouspenawe Myski ¢ USB:

1. [IMTeNbHO HaXMUTE KHOIKY MMTakws! 1 8
TedeHme 23 ¢.

2. Bcrasste USB-HakonuTenb B rHeaso.
[IMHaMUK HAYHET BOCTPOVI3BOMUTb COXPa-
HEHHYIO My3biKy WU ecrn

amame KkHonok 3 1 4 sKniouaet/
BbiKNo4aeT RGB-ct
AUX-IN:

[1n% ADYrOT COBMECTUMOTO YCTPOiicTBa
VCTONL3yiiTe NUHEliHBIi ayavoKasens Ans
noaKriodeHws o «Line Out» yeTpoiicTsa k
«Aux In» KOnOHKM.

3apanka:

1. BIKNiouMTe YCTPOACTEO, BCTABbTE
npUNAraembiit 3apAAHKI KAGENb B APSAHLIA
1IopT 8, NOLKIO4UTe ApYrof KoK K Mooy
 ebixogom DC5V

USB-HaKonuTens yxe BCTasne, suibepnte
HYXHbIA DEXIM, HAX@B KHONKY

3. Haxwure kHonky Play/Pause 2, 4ToGbi
BOCNPOM3BECTU/PUOCTAHOBHTH My3bIKY.

4. Kronku Next/\Vol+ u Previous/Vol- 3,4, kak B

Potas hovoru kliknutim na tiacidlo 2 zavesite.
Rezim

1. Dihym stlacenim tlaidla napajania 1 na 2
sekundy zapnete dva rovnaké reproduktory
umieslnené Vo vzdialenosti do 1 metra

od s

2. Duakeat kiknite na taéidlo 1 a reproduktory
sa automaticky sparuju

3. Aktivuite BT na svojom zariadeni a néjdite
€OnMovat1, patom o pripolts a spérfs
zariadeni

& Duojtim kiknutim na tlaidlo 1 tento

rezim ukondite.

Prehréavanie hudby z USB:

1. Dlho stlacte tlacidio napajania 1 na 2-3's.

2. Viozte USB KIu¢ do slotu. Reproduktor

4 Krétkym Kiknutim na
: ny vykon alebo nasleduiice tacidio 3 alebo 4 upravte
Vstupny vykon: DC 5V 2A hlasitost nahor alebo nadol.

« Prepinac EQ: Ano t nahor ale
+ Reverzné nabijanie cez USB: Ano & Podrzanim lacidiel proprete na

+ Vystupny vykon: 20W

zatne icky prehravat ulozend hudbu.
ALEBO ak je klu¢ USB uZ vioZeny, vyberte
spravny rezim stlacenim tlacidla 2.

3. Stlacenim tlacidla Play/Pause 2

* Velkost: 110 x 95 mm skladbu.

* Hmotnost: 0.72 kg
« Vysielaci vykon na kanal: <20 mW

SLV

Kratek vodnik
Prenosni brezZi¢ni zvo¢nik: OnMove11

Telefonovanie v rezime BT:
Kiiknutim na tlacidlo 2 prijmete hovor alebo
dihym stlaenim tlacidla 2 hovor odmietnete.

Znatilnosti:
+ Svetlobi
« BT razlicica: 5.3
+ Delovno obmogje: Do 18 m
« Cas igranja: Do 7 ur
« Cas polnjenja: 3 ure
« Viri: BT, kartica SD (do 64 GB)

+ Podprti formati: WAV, FLAC,
APE, MP3

+ Izhodna mog: 20W

« Vhodna moé: DC 5V 2A

« Stikalo EQ: Da

+ Povratno polnjenje USB: Da

+ Velikost: 110 x 95 mm

+ Teza: 0.72 kg

+ Oddajna mo¢ na kanal: <20 mW

SPA

Guia rapida
Altavoz inalambrico portatil: OnMove 11

BT:

1. Dolgo pritisnite gumb za vkiop 1za 2-3s.
Modra lucka RGB bo utripala.

2.V pripomocku aktivirajte BT in poisdite
«OnMove11», nato ga poveZite in

seznanite napravo. Modra lutka RGB bo
stalno svetila

3. Pritisnite gumb za predvajanje/
zaustavitev 2 za predvajanje/zaustavitev

sbe
4. Ce zelite prilagoditi glasnost navzgor ali
nayzdol, na kratko iiknite gumba 3 ali 4
5. Ce Zelite preklopiti na naslednjo ali
prejénjo skladbo, pridrzite gumba.
Klicanje v nacinu BT:
Kliknite gumb 2, e Zelite sprejeti Kiic,
ali dolgo pritisnite gumb 2, ce zelite
Klic zavniti.

BT.
1. Mantenga pulsado el botén de encendido
1 durante 2-3s. La luz azul RGB parpadeara.
2. Active BT en su aparato y busque
«OnMove11», conéctelo y emparéjelo. La
luz azul RGB se encendera de forma fija

3. Pulse el boton de reproduccion/pausa 2
para reproducir/pausar la musica.

Caracteristicas:
. Espectaculo de luz RGB
+ Version BT: 5.3
+ Rango de trabajo: Hasta 18 m
« Tiempo de juego: Hasta 7 horas
+ Tiempo de carga: 3 horas
+ Fuentes: BT, tarjeta SD (hasta 64 GB)
« Formatos admitidos: WAV, FLAC, 4. Pulse brevemente los botones Anterior
APE, MP3 o Siguiente 3 0 4 para subir o bajar el
« Potencia de salida: 20W volumen.
« Potencia de emrada DC 5V 2A 5. Mantenga pulsados los botones para
« Interruptor EQ: Si pasar a la pista siguiente o anterior.
« Carga inversa USB si Realizacion de llamadas en modo BT:
« Tamafio: 110 x 95 mm Pulse el botén 2 para responder a una.
« Peso: 0.72kg llamada, o una pulsacion larga del botén 2

. " . . para rechazarla
fgg’r:;"/ﬂ de transmision por canal: b rante una llamada, pulse el botén 2

SRP

Brzi vodi¢
Prenosivi beZiéni zvuénik: OnMove11

Karakteristike: BT:

Sve k,s,.a emisija 1. Dugo pritisnite dugme za napajanje

1'u trajanju od 2-3 s. Plavo RGB svetlo

¢e treptat
2. Aktivirajte BT na svom gadzetu i
potrazite «OnMove1», a zatim ga
povezite i uparite uredaj. Plavo RGB
svetlo ¢e se stalno ukljuciti.
3. Pritisnite dugme za reprodukciju/pauzu
2 da biste reprodukovali/pauzirali muziku.
4. Kratko Kliknite na dugme Prethodno il
Sledece 3 ili 4 da biste povecali ili smanjil
jatinu zvuka.
5. Drzite dugmad da biste presli na
sledecu ili prethodnu numeru.
Obavljanje poziva u BT rezimu:
Kiiknite na dugme 2 da biste odgovorili
na poziv ili dugo pritisnite dugme 2 da

+ Radni opseg Do 18m

+ Vreme igranja: Do 7 sati

+ Vreme punjenja: 3 sata

+ Izvori: BT, SD kartica (do 64 GB)

+ Podrzani formati: WAV, FLAC,
APE, MP3

+ Izlazna snaga: 20V

+ Ulazna snaga: DC 5V 2A

+ EK prekidaé: Da

+ USB obrnuto punjenje: Da

+ Velicina: 110 x 95 mm

« Tezina: 0,72 kg

+ Snaga prenosa po kanalu: <20 mW

UKR

KopoTtkuit nocioHuk
MoptaTtuBHa 6e3npoToBa komnoHka: OnMove11

BT:
1. HaTucHiT | yTpUMYiiTe KHOMKY HutBnenHs 1
npoTAroM 2-3 CekyHa. Moute BnumaTh ciHe
RGB-caimro.
2. Yaimwire BT Ha Bawomy rampkeri 1a
anaiiTs «OnMove11», NoTiM niaknKiTs fioro
Ta CTROPiTh Napy. Cihe RGB-niAcaiyBaHHs
Gyae nocTiiH ropitw.
3. HaTuCHiTb KHOMKy BIATBOpeHHA/NayaM 2,
oG iaTEapITH 350 MUY MY

Ko HaTUCKaITE KHONKM [onepeniii
260 HacTynHuit 3 a60 4, o6 36inbLTH 60
IMEHLLITY TYUHICTS.
5. YrpuMyiiTe KHOMKM AN Nepexoay A0
HACTYTIHOI 360 MONePEaHbOi AOPIKKM.
3nifCHeHHA A3BIHKIE y pexwuMi BT
HauCHiTL KHOMKY 2, WOG BIANOBICTH Ha
BUKIVIK, aGO 0BT HATUCHITE KHOKY 2, 06

Ocobnusocti:
+ RGB caitnoge woy
+ Bepcis BT: 5.3
+ Poouwit Aianasok: [10 18 m
+ Mopa rpatw: [10 7 ropus
+ Yac 3apaku: 3 roauHA
« Ixepena: BT, SD-kapra (10 64 [6)
« NigTpumysari hopmati: WAV, FLAC,
APE, MP3
+ BuxiaHa noTyxHicTh: 20W
+ BxinHa notyxHicTh: DC 5V 2A
+ Mepemukay exsanaisepa: Tak
* 3uopora sapaaa USE: Tax
0amip: 110 x 95 M
Earm 020
+ MoTyxHicTe nepenayi Ha Kawan:
<20 MBT

CANYON

hudbu
4. Tlacidla Next/Vol+a Previous/Vol- 3,4 ako v
reime BT (pozri vyssie)

Med Kiicem Kilknite gumb 2, Ge Zelite odloziti
slusalko.

Natin TWS

1. Dolgo pritisnite gumb za viop 1 za 2

s, da vklopite dva enaka zvoénika, ki sta
namestena na razdalji do 1 m drug od
drugega.

2. Dvakerat kliknite gumb 1 in zvoéniki se
bodo samodejno seznanil

3.V napravi aktivirajte BT in poiscite
«OnMove11», nato jo poveZite in seznanite
napravo.

4.7a izhod iz tega nacina dvakrat Kiiknite
gumb 1

Predvajanje glasbe iz USB:
1. Dolgo pritisnite gumb za vkiop 1 za 2-3s.
2. Vstavite klju¢ USB v reZo. Zvoénik bo
samodejno zacel predvajati shranjeno
glasbo. AL Ge je kijucek USB ze vstavijen, s
pritiskom na gumb 2 izberite pravi nacin.

3. Pritisnite gumb za predvajanje/zaustavitev
2'za predvajanjelzaustavitev glasbe.

4. Tipki Next/Vol+in Previous/Vol- 3,4 kot v
natinu BT (glejte zgoraj)

para colgar.
Modo TWS

1. Mantenga pulsado el botén de encendido

1 durante 2 segundos para encender dos
altavoces iguales, colocados a menos de 1
metro el uno del otro.

2. Haga doble clic en el boton 1y los
altavoces se emparejaran automaticamente.
3, Active BT en su dispositivo y busque
«OnMove1», conéctelo y emparéjelo.

4. Haga doble clic en el boton 1 para salir

de este modo.

Reproduccién de musica desde USB:

1. Mantenga pulsado el boton de encendido

1 durante 2-3s.

2. Inserte la memoria USB en la ranura.

El altavoz comenzara a reproducir
autométicamente la musica almacenada. O si
la memoria USB ya est insertada, seleccione
el modo adecuado pulsando el botén 2

3. Pulse el boton de reproduccion/pausa 2
para reproducir/pausar la musica.

4. Botones Siguiente/Vol+y Anterior/Vol- 3,4
como en el modo BT (véase més arriba)

biste odbili
Tokom poziva, kiiknite na dugme 2 da biste
prekinul vezu!
™S
1, Dugo pritsnits dugme z napajarie 1 u
trajanju od 2 sekunde. da ukljucite dva ista
2vucnika, postavuena na udaljenosti od 1
metar jedan od dru
2. Dvaput Kiiknite na dugme 1 i zvugnici éo
se automatski uparii
3. Aktivirajte BT na svom uredaju i
pronadiie «OnMoveﬂ» zatim ga poveZite
i uparite u
4. Dvaput e na dugme 1 da biste izasli
iz ovog rezima.
Pustanjo muzike sa USE-a

1. Dugo prsnite dugme za napajanje 1u
trajanju od 2-3 sekund
2 Umetnite USB stick u siot, Zvunik e
automatski poceti da pusta satuvanu
muziku. ILl ako je USB stick ve¢ umetnut,
izaberite pravi rezim pritiskom na dugme 2.
3. Pritisnite dugme za reprodukciju/pauzu 2
da biste reprodukovalipauzirall muziku.
4. SledecilVol+i Previous/Vol- dugmad 3,4
kao u BT rezimu (vidi gore)

BIAXUIUTY BUKIUK.

TTiA YaC POIMOBY HATUCHITS KHOMKY 2, 106
noknacT ciyxasky

Pexum TWS

1. HaTviCHITB | yTPUMYITe KHOMKY KUENEHHs

1 npoTAroM 2 Cekykz, Wob YBIMKHYTY A8
OHaKOBI KOMOHKM, PO3MiLLIEH: Ha BIACTaHi A0 1
MeTpa o7Ha Biz OAHOT

2. [lgiti HATUCHITL KHOMKY 1, | AMHaMikn Gyae
CRIONYEHO ABTOMATUNHO.

3. YaimkwiTe BT Ha BaLIOMY NpUCTPO i
3HaiaiTs «OnMove1», NoTiM MAKNIoNTs Horo i
BUKOHAITE CTIONYHEHHS.

4. [1Biti HATVCHITL KHOMKY 1, OB BTH 3
LBOTO PEXMY.

BiaTBopeHHs Mysukn 3 USB:

3. Harvcuine | yrpuyire oy xmnn 1
npoTAroM 2-3 CekyHA.

2 Berane USBnaKonmyBas y tisto.
Konokika aBTOMaTUHO NosHe BIATEOpIOBATH
36epekery myauky. ABO sikuio USB-Hakoni-
UyBau BXe BCTABNEHO, BUGEPITS NOTPIGHMII
DEXKVIM, HATVCHYBLU KHOTIKY 2.

3. Hamuckits kHonky 2,

2000mA, . D2CHSI HHGAIGTOD 2P
Gyner

3 Bpens sapan [OMKHO COCTABNAT 3
aca. Tocne MONHOM 3apAAKY MHAVKATOP
BLIKTIOMHTCA.

Rezim karty TF
1. Dihym stiacenim tlacidla napajania 1 na 2
sekundy zapnite reproduktor.

2. Viozte kartu TF (max. 64 GB) a

Imprensa curta Alterar o EQ: 3D / Extra Baixo / Vocal

Fazer duplo clique 2 vezes: TWS Music. Modo de

Fazer duplo clique | ga7eT 1P Sl

Premir e manter premido durante 3 segundos: ligar e

Pressao longa desligar o dispositivo

Modo de misica: reproduzir/pausar
Imprensa curta

Atender/desligar chamadas

Verificar se a bateria do altifalante nao esta descarregada
Certifique-se de que todos os estao

OST

1) Uzywanie glosnikow przy wysokim poziomie glosnosci przez diugi czas moze prowadzié
do tymczasowej lub trwale] utraty stuchu.

2) Obudowa urzadzenia nie powinna byé usuwana. Kazda préba nieautoryzowanej naprawy
urzadzenia nie jest zalecana i uniewazni gwarancje.

Zgodnie z lokalnymi przeplsaml produkt ilub jego bateria musza by¢ utyiizowane oddzielnie
dow

od odpa tego produktu nalezy oddac
o do punktu recyklingu wyznaczonego przez lokalne wladze.

INSTRUGOES DE SEGURANGA
Ler atentamente e seguir todas as instrugdes antes de utilizar este produto.
1. Ndo exponha o aparelho a humidade excessiva, 4gua ou poeira. Nao
I instalar em locais com elevado nivel de humidade e poeira.
. 2. Néo exponha o aparelho o calor: ndo o cologue perto de aparelhos de

equea
fungo BT estd activada no dispositivo.

Remova o alifalante da lista de dispositivos emparelhados e repita o
processo de ligagdo mais uma vez.

Desligue o altfalante e volte  ligé-lo.

Certiique-se de que o altfalante esté especificado como o dispositivo
de saida de som (verifique as definigdes no dispositivo de reprodugdo).

0 dispositivo BT
ndo esta ligado

Fazer duplo clique |Desligar o BT

Aproxime o altifalante do dispositivo.

Prossdolonga | Alterar o modo de reprodugao: BTTFAUX/USB Osomé Verifique se as fontes de slnal sem fios susceptiveis de criar
com o se do aparelho
imprensa curta | Aumentar o volume distorgdes Ajuste 0 Volime ro altfatanto 6 1o d\spos\tlvo

Presséolonga | Reproduzir a msica seguinte

Imprensa curta | Reduzir o volume

Desligue o altifalante e volte a liga-lo.

Se as acgdes da lista acima ndo contribuirem para a resolugéo do problema, contacte a

- equipa de apoio no sitio CANYON canyon.euluser-help-desk.
Pressao longa | Reproduzir a misica anterior quipa de apoio no il yon.eul P
INDICATIA FUNCTIEI DEPANAREA:
Buton Functionare Descrierea functiei Problema Solutie

Presé scurta Schimbati EQ-ul: 3D / Exira Bass / Vocal
Faceti dublu Faceti dublu clic de 2 ori: TWS Music. Modul de
clic pe Tmperechere

Tinet apasat timp de 3 secunde: pornifi si opriti

Apasarelunga | IR ERA

Mod muzica: redare/pausare

Presa sourts - :
Raspundeti/ inchideti apelurile

Verificafi daca bateria difuzorului nu este descarcata
ti-va ca toate ivele sunt

BT este activata in dispozitiv.

Eliminati difuzorul din lista de dispozitive imperecheate si repetati

procesul de conectare incé o daté.

Opriti d\iuzcru\ si apoi porniti-| din nou.

Asigurati-va c& difuzorul este specificat ca dispozitiv de iesire a

sunetului (verlfcall setarile din dispozitivul de redare).

si ca functia

Dispozitivul BT nu
este conectat

Faceti dublu

clic pe Deconectati BT

Apasare lunga Schimbati modul de redare: BT/TF/AUX/USB

Presé scurta Crestetj volumul

Apasare lunga | Redarea urmatoarei melodii

Presa scurta Reduceti volumul

Mutat difuzorul mai aproape de dispozitiv.
Verificati daca sursele de semnal fara fir care pot crea interferente
nu se afla in imediata apropiere a dispozitivului.

Reglati volumul in difuzor si pe dispozitiv.

Opriti difuzorul si apoi porniti-| din nou.

Sunetul este
reprodus cu
distorsiuni

in cazul in care actiunile din lista de mai sus nu contribuie la rezolvarea problemei, va rugam sa
contactati echipa de asistenta la site-ul CANYON canyon.ro/user-help-desk

™ [Apasarelunga | Redarea melodiei anterioare
WHAUKALMA OYHKLMNA: YCTPAHEHME HEMCNPABHOCTEM:
Knonka Onepauvs Onucanme dyHKuMiA Mpo6nema PeweHne

Kparkas npec-ca

Wamenute 3D / Okctpa Bac / Bokan

[Baxasl wenkHuTe

NlBaxay wenkuuTe 2 pasa: TWS Music. Pexum
conpsxeHms

Anurenshoe
Haxatve

HamuTe 1 yaepxviBaiite & TeueHie 3 CekyHa: BKITioqe-
HYie W BLIKIIOHEHYE YCTPOiCTBa

Y6eauTecs, uTo Gatapen AMHauyKa He paspeka

, 4TO BCE a cyHkuma BT aktu-
BMpOBaHa Ha yYCTPOViCTBE
YAaanuTe KONOHKY U3 CTCKa CONPSIKEHHBIX YCTPOCTS U NOBTOPUTE
npouecc Moy ele pas.
BLIKIIOUUTE KOMOHKY, @ 3aTeM CHOBa BKIIOYNTE ee.

Yetpoiicao BT He

& ndo 0 exponha aos raios solares directos.
3.0 produto deve ser ligado apenas & fonte de alimentagéo eléctrica do tipo

indicado no manual de instrugd

4. Nunca pulverizar detergentes de limpeza liquidos. Limpar o aparelho apenas com um pano.

AVISOS

1) O uso de alto-falantes em volume alto por um longo periodo de tempo pode causar perda

auditiva temporaria ou permanente.

2) A carcaga do dispositivo ndo deve ser removida. Qualquer tentativa de reparo nao
do ndo ¢ e anularé a garantia.

De acordo com os regulamentos locais, o seu produto efou a sua bateria devem ser
do lixo domeéstico. Quando este produto atingir o fim da sua vida
itil, leve-0 a uma instalag@o de reciclagem designada pelas autoridades locais.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
Cititi cu atentie si respectafj toate instructiunile inainte de a utiliza acest
produs.
1. Nu expuneti dispozitivul la umiditate excesiva, apa sau praf. Nu instalati in
incaperi cu un nivel ridicat de umiditate si praf.
2. Nu expuneti aparatul la caldura: nu-| plasati in apropierea aparatelor de
incalzire sinu-| expunefi la razele directe ale soarelui.

numai la sursa de alimentare cu energie electrica de tipul indicat

3. Produsul se
in manualul de utilizare.
4. Nu pulverizati niciodata detergenti de curétare lichizi. Curatati dispozitivul numai cu o carpa.

AVERTISMENTE

1) Utilizarea difuzoarelor la un volum ridicat pentru o perioad lunga de timp poate duce la
pierderea temporara sau permanenta a auzului

2) Carcasa dispozitivului nu trebuie indepértats. Orice incercare de reparare neautorizata a
dispozitivului nu este recomandata si va anula garanfia.

Tn conformitate cu reglementarile locale, produsul dumneavoastra si/sau bateria acestuia
trebuie eliminate separat de deseurile menajere. Cand acest produs a ajuns la sfarsitul
duratei de viata, ducefi- la o unitate de reciclare desemnata de autoritatile locale.

YKA3AHUS N0 BE30MACHOCTH
BHAMATENSHO NPOUUTAVITE U CReAyiATe BCEM UHCTPYKLUUAM Nepea UCTofNb-
30BaHYIeM 9TOr NPOAYKTa.

GARANTIJA

Garantijos laikotarpis prasideda nuo gaminio jsigijimo i «CANYOND jgalioto PARDAVEJO
dienos. Pirkimo data - tai data, nurudyba pirkimo Kvlte arba vanarasayje Garantijos
laikotarpiu remontas. ar pinig CANYON
nuozira. Norint gauti garantinj aptamavlmq prekes turi it grqzmms Pardaveju | pirkimo
vieta kartu su pirkimo jrodymu (kvitu arba vaztarasciu). 2 mety garantija nuo vartotojo
sigijimo dienos. Eksploatavimo trukme - 2 metai. Papildomos informacijos apie naudojima
ir garantija galima rasti adresu canyon.eu/warranty-terms.

Pagaminimo data: (2. ant pakuotés). Pagaminta Kinijoje.

Gamintojas: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limasolis,
Kipras, +357 25 857000, asbis.com

Kilus kokiems nors klausimams, pries atnesdami jrenginj | parduotuve, paraSykite mums
aba adresu  canyon.euluser-help-desk

esanciame pokalbyje.

GARANTIE
De garantieperiode gaat in op de dag van aankoop van het product bij de erkende
verkoper CANYON. De aankoopdatum is de datum die vermeld staat op je aankoopbon of
op de vrachtbrief. Tijdens de garantieperiode wordt reparatie, vervanging of terugbetaling
van de aankoop uitgevoerd naar goeddunken van CANYON. Om garantieservice
te krijgen, mosten de goederen worden teruggestuurd naar de Verkoper op de plaats
van aankoop, samen met het 2 jaar garantie
vanaf de datum van aankoop door de De is 2 jaar.
informatie over het gebruik en de garantie is op canyon.

Productiedatum: (zie op de verpakking). Gemaakt in China.

Fabrikant: ASBISC Enterprises PLC,
Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,

Mocht u vragen hebben, stuur ons dan een e-mail op support@canyon.eu of chat met
ons op canyon.eu/user-help-desk voordat u uw apparaat naar de winkel brengt.

GWARANCJA
Okres gwarancji rozpoczyna sie w dniu zakupu produktu od autoryzowanego
SPRZEDAWCY CANYON. Datq zakupu jest data okreslona na dowodzie sprzedazy lub
na liscie przewozowym. W okresie gwarancyjnym naprawa, wymiana lub zwrot pieniedzy
za zakupiony produkt beda realizowane wediug uznania firmy CANYON. Aby uzyskat
serwis gwarancyjny, towary musza zosta¢ zwrocone Sprzedawcy w miejscu zakupu
wraz z dowodem zakupu (paragonem lub listem przewozowym). 2 lata gwarancji od daty
zakupu przez konsumenta. Okres uzytkowania wynosi 2 lata. Dodatkowe informacje na
temat uzytkowania i gwarancii s dostepne na stronie canyon.eulwarranty-terms.

Data produkji: (patrz na opakowaniu). Wyprodukowano w Chinach.

Producent: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cypr,
+357 25 857000, asbis.com
Jesli masz j pytania przed do sklepu, napisz do nas

na adres support@canyon.eu lub porozmawiaj z nami na czacie na stronie canyon.eu/
user-help-desk.

GARANTIA
0 periodo de garantia comega no dia da compra do produto a0 VENDEDOR autorizado
CANYON. A data de compra ¢ a data indicada no recibo de venda ou na carta de
porte. Durante o periodo de garantia, a reparagéo, a substituigo ou o reembolso da
compra serdo efectuados & discrigio da CANYON. Para obter o servigo de garantia, as
mercadorias devem ser devolvidas ao vendedor no local de compra, juntamente com a
prova de compra (recibo ou conhecimento de embarque). 2 anos de garantia a partir da
data de compra pelo consumidor. Avida util ¢ de 2 anos. Informagoes adicionais sobre a
utilizagéo e a garantia estao em canyon.

Data de fabrico: (ver na embalagem). Fabricado na China.

Fabricante: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Chipre, +357 25 857000, asbis.com

Se tiver alguma divida, envie-nos um e-mail para support@canyon.eu ou fale connosco
em canyon.eu/user-help-desk antes de levar o seu dispositivo a loja.

GARANTIE
Perioada de garantie incepe din ziua achizitiondrii produsului de la VANZATORUL
autorizat CANYON. Data achizitiei este data specificaté pe chitanta de vanzare sau
pe scrisoarea de trésura. Tn timpul perioadei de garantie, repararea, inlocuirea sau
rambursarea achizitiei se va efectua la discreia CANYON. Pentru a obfine servicii
de garantie, uunume trebuie returnate vanzatorului la locul de cumpérare, impreuné
cu dovada (chitanta sau garantie de 2 ani de la data
achizitionarii do ot coneumator. Durata 66 viata este de 2 ani. Informati supl\mentare
despre utilizare si garantie sunt a canyon.

P
Data de fabricatie: (a se vedea pe ambalai). Fabricat in China.

Producitor: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cipru, +357 25 857000, asbis.com

Dacé aveli intrebri, v& rugdm s& ne trimitefi un e-mail inainte de a duce dispozitivul
la magazin. support@canyon.eu sau int-o camerd de chat pe pagina web
canyon.roluser-help-desk.

TAPAHTUS!
TapaHTUiHbI CPOK HAYMHAETCA CO AHA NOKYMKN U3AENUS Y aBTOPH30BAHHOTO MPOIAB-
LIA CANYON. [ata nokyMikit - 370 Aara, yka3aHHas B TOBaPHOM UeKe Wi HaKNaAHON. B
TeueHI e raPAHTUVIHOTO CPOKA PEMOHT, 3aMEHa UM BO3BPAT AGHET 3a NOKYMKY OCYLLECT8-

1. He i ¥ Bnarv, Bonb unu
nsinu. He e 8 c i nstoTes Mo
U 3aNbIeHHOCTEIO.

2. He i i BLICOKMX TeMnepaTyp:

He CTasbTe ero pajom ¢ " He
NPAMbIX CONHEMHbIX Nyvieit

3. Mlazienivie SOMKHO NOAKNIOMATLCA K MCTOHIUKY MATAHMS! TOMLKO TOTO TUNA, KOTOPBIV YKa3aH

8 o
4. Hukoraa He pacnbinsiite xuakie Moiolme cpeactea. Yuctute Tonbko

komnarutu CANYON. [l MOny|eHis rapanTMiiHoro o6enyxuea-
HYs TOBAp A0MKeH GbiTh BO3BPALLEH NPOAABLY 110 MECTY MOKYNKM BMECTe C NOATBepXAe-
HYeM NOKYITKM (4eK UM HaKNaAHas!). FAPAHTWS 2 '0Aa C MOMEHTA MOKYNKkM NoTpeBuTenem.
Cpok cnyx6bi 2ropa. o6 n
rapaHTUIn MOXHO HaliT Ha caiiTe canyon.eu/warranty-terms

[lata varoToBneHus: (C. Ha ynakoeke). Caenaro & Kurae.

Kparkas npec-ca

YBenusTe rpoMKkoCTh.

ot yeTpoiicTaa,

4+ [Durencros

Haxarve

BoCTPOU3BEAUTe CReayioLLyio neckio

OTperynupyiiTe fPOMKOCTS B KONOHKE U YCTPOICTEE
BbIKTIIOUUTE KOTIOHKY, @ 3aTeM CHOBa BKTIOMUTE ee

m ;
Kparkas npec-ca i pexim > YBenuTeCh, HTO AUHAMMK YKA3EH B KaMECTES sbisona
Otsevaiire Ha 3BOHKN 1 BeWwaiTe TPYGKY asyKa s )
Pl [Feoranwenwmre [ Ommoure BT TIGpoNGCTT AkaNH GTIK® K YoTpoRTSY. TKaHbI0.
Anntensroe ” uro curvana
aMeHvTe pexvim socnponsseneHns: BT/TF/AUX/USB . . .
Haxatue P P A 3Byk BO- . nomexu, He B it BnnsocTn
p

NPER! ul

1) Mcnonb30BaHyie AHAMMKOB HA BLICOKOM TPOMKOCTU B TEueHUe ANUTENLHOTO Bpeme
MOXET NPUBECTU K BPEMEHHOI WM MIOCTORHHOY NIoTepe cnyxa.

2) Kopnyc yCTpoicTaa He AOTKeH CHUMATG. JTi06aA MOMbITKA HECAHKUMOHPOBAHHOTD
pemotTa rapar

Kparkas npec-ca

YmeHblmTe 06bem

= | Dnurensroe
Haxatve

BoCnpoMaseavTe NPeAbAyLLYIo NecHio

Ecnin ASViCTENS 13 MPUBBAGHHOMO BbILE CTMCKA He

peLueHm!
oBparwTecs B cnyxGy noaaepkku no aapecy caitra CANYON canyon. ouusorh ~help-desk.

sa zaéne prehravat hudba.

3. Kiiknutim na tlacidlo «Play/Pause» alebo
vybratim karty TF sa vratite do rezimu BT.
Podsvietenie RGB:

Dihym stiadenim tiacidla 3 a 4 zapnete/
vypnete svetlo RGB.

AUX-IN:

V pripade iného kompatibilného zariadenia
pouzite linkovy audio kébel na pripojenie

2 «Line Out» zariadenia do «Aux In»
reproduktora.

Nabijanie:

1. Vypnite zariadenie, viozte dodany nabijaci
kabel do nabijacieho portu 8, druhy koniec
pripojte k akejkolvek nabijacke s vystupom
DC5V 2000mA, Eerveny indikator nabijania
zostane svieit.

2. Cas nabijania by mal byt 3 hodiny. Po
Gplnom nabiti sa kontrolka vypne.

Nain Kartice TF
1. Dolgo pritisnite gumb za vklop 1 za 2
sekunde, da vklopite zvoenik.

2. Vstavite kartico TF (najvec 64 GB) in
naprava bo samodejno zacela predvajati
glasbo.

3. Kiiknite gumb «Play / Pause» ali vzemite
kartico TF, da se vrnete v nacin BT.

RGB osvetlitev ozadja:

izklopite svetiobo RGB
AUX-IN:

na zvocm u
Polnjen]

ostal pri

Dvakrét kliknite na tlacidlo 2: TWS Music. Rezim
parovania

Dvakrét kliknite na
stranku

Stlacenie a podrzanie na 3 sekundy: zapnutie a

OZNACENIE FUNKCIE: RIESENIE PROBLEMOV:
Tlacidlo Operécia Popis funkcie Problém Riesenie
Kratka tlat Zmena EQ: 3D / Extra basy / spev Skontrolujte, & batéria reproduktora nie je vybita

Skontrolujte, & st v3etky zariadenia sparované a G je v zariadeni
aktivovana funkcia BT.
Odstraiite reproduktor zo zoznamu spérovanych zariadeni a

Zariadenie BT nie

B c Balue Waenvie Wivnk ero Gatapest AOMKHb! yTu-
M3NPOBATHCA OTAETIBHO OT GHITOBLIX OTXOAB. (10 MCTEuEHMM CPOKa CIYKGbI AGHHOT Uze-
15 CAVITe 70 B NYHKT YTUMMIALMM, HA3HANEHHBIA MECTHBIMM BNaCTSMM,

BEZPECNOSTNE POKYNY

Pred pouZitim tohto vyrobku si pozome preéitajte a dodrziavajte vietky

pokyny.

1. Nevystavujte zariadenie nadmemej vihkosti, vode alebo prachu.

Neinstalujte v miestnostiach s vysokou vihkostou a prasnostou.

2. Zariadenie nevystavujte teplu: neumiestiiujte ho dc blizkosti

zariadeni a ho priamemu Fiareniu.

3. Vyrobok musi byt pripojeny len k zdroju napéjania typu uvedeného v névode na obsluhu.
4. Nikdy nestriekajte tekuté Gistiace prostriedky. Pristroj istite iba handrickou.

Dihé stlacenie vypnutie zariadenia je pripojené zopakujte proces pripojenia este raz.
Vypnite reproduktor a potom ho znova zapnite.
Kréitka tlad ReZim hudby: prehrévanie/pozastavenie Skontrolute, & je reproduktor zadany ako zvukové vystupné |  UPOZORNENIA
hovorov zariadenie v zariadeni na 1) Pouzivani
Dvakrat kiiknite na | o4pgjenie BT Posuiite reproduktor blizsie k zariadeniu. trvalej strate sluchu
stranku Zvuk sa Skontrolujte, &i sa v blizkosti i zdroje
Dihé stiagenie Zmena rezimu prehravania: BT/TF/AUX/USB reprodukuje so | bezdrtového signalu, ktoré mozu spasobovat rusenie.
skreslenim Nastavte hlasitost v reproduktore a zariadeni.

Kratka tlac Zvysenie hlasitosti

DIhé stlacenie Prehrat dal$iu skladbu

pri vysokej hlasitosti po dihi dobu moze viest k dogasne] alebo

2) Kryt zariadenia sa nesmie odstrafiovat. Akjkolvek pokus o neautorizovanu opravu

Vypnite reproduktor a potom ho znova zapnite.

Ak opatrenia z vysSie uvedeného zoznamu neprispejd k vyrieSeniu problému, obratte sa na

Dvakrat dvakrai Kliknite: TWS Music. Nacin

Dvakrat kliknite zdruzevan

. [|Kratka tad Znizenie hiasitosti tim podpory na stranke CANYON canyon.sk/user-help-desk.
Dihé stiacenie Prehrat skladbu
NAVEDBA FUNKCIJE: ODPRAVLJANJE TEZAV:
Gumb Operacija Opis funkcije Problem Resitev
Kratek tisk EQ: 3D / dodatni basi/ vokal Preverite, ali jo baterija zvotnika izpraznjena

Prepricajte se, da so vse naprave seznanjene in da je v napravi
aktivirana funkcija BT.

Naprava BT ni Odstranite zvoénik s seznama seznanjenin naprav in $e enkrat

Z dolgim pritiskom na gumb 3 in 4 vklopite/ Dolg pritisk Pritisnite in drZite 3 sekunde: vklop in izklop naprave povezana ponovite postopek povezovanja.
PR — - IzKlopite zvotnik in ga znova vklopite.

Za druge zdruzliive naprave uporabite Kratek tisk g Prepricaite se, da je zvocnik dologen kot izhodna zvogna naprava
finijski 2voon kabel za povezavo med M Odgovarjanje na Kiice/obesiti klice (preverite nastavitve v napravi za predvajanje).
linijskim izhodom naprave in vhodom Aux Dvakrat Kiiknite Odklop BT Y RmE—)

Dolg pritisk Spremenite nacin predvajanja: BT/TF/AUX/USB Zvok se Preverite, ali viri brezZicnega signala, ki lahko povzrosajo motrje,
- lzkiopits enoto, prilozen polnilni kabel - - iraz niso v i bliZini naprave.
vstavie v polnina vata 8, drugi kon:cd + Kratek tisk Povecajte glasnost glasnost v zvogniku in napravi.
prikljucite na kateri kol polnilnik z izhodom " - -
BCaV 2000ma. raets ndkator pelnna bo Dolg pritisk Predvajanje naslednje skladbe I2Klopite zvonik in ga znova vKlopite.

e len enia naj bi bil 3 ure. Ko Kratek tisk Zmanj$anje glasnosti Ce ukrepi z zgomjega seznama ne prispevajo k reSevanju tezav, se obmite na podporo na
" jenja naj Dolg pritisk Predvajanje prejénje skladbe CCANYON canyon.euluser-help-desk.

Jea

Indikatorata ludka ugasne.

Modo tarjeta TF
1. Mantenga pulsado el boton de encendido 1
durante 2 segundos para encender el altavoz.
2. Inserte la tarjeta TF (méx. 64 GB)
y comenzaré a reproducir la misica
automaticamente.
3. Pulse el boton «Reproducir / Pausa» 0
saque Ia tarjeta TF para volver al modo BT.
Retroiluminacién RGB:
Pulse prolongadamente los botones 3 y 4
para encender o apagar la luz RGB.
ENTRADA AUX:
Para otro dispositivo compatible utilice el
cable de linea de audio para conectar desde
la «Salida de linea» del dispositivo a la
«Entrada auxiliar» del altavoz.

ga:

1. Apague la unidad, ponga el cable de carga
suministrado en el puerto de carga 8, conecte
el otro extremo a cualquier cargador con
salida DC5V 2000mA, el indicador rojo de
carga permanecerd encendido.

2. El tiempo de carga deberia ser de 3 horas.
Cuando esté completamente cargada, la luz
indicadora se apagara.

Rezim TF kartice
1. Dugo pritisnite dugme za napajanje
utrajani od 2 sekunde. da biste Ukl

5" mbinte TF karticu (maks. 64 GB) i ona
e automatski poceti da pusta muziku.
3. Kliknite na dugme «Plai / Pause» il
izvadite TF karticu da biste se vratii u

ezim
RGB pozadinsko osvetljenje:
Dugo pritisnite dugme 3 i 4 da biste ukljucili/
iskjucili RGB svetlo.

S-IN:
Za drugi kompatibilni uredaj koristite audio
finijski kabl za povezivanje od «Line Out»
ureda]a i CAUKIn» Zvignika.

Pun
1. Isk\]uc\te jedinicu, stavite prilozen kabl
za punjenje u prikijucak za punjenje 8,
povezite dugikra na bio koj punjac sa
C5V 2000mA izlazorn, crveniindikator
pumema ce ostati ukfjuce
5 Wheme purjenia treba da bude 3 sata.
Kada se potpuno napuni,

INDICACION DE FUNCION:

SOLUCION DE PROBLEMAS:

a zrusi zéruku.

Podla miestnych predpisov sa va$ vyrobok a/alebo jeho batéria musia likvidovat oddelene
od domového odpadu. Po skongeni Zivotnosti tohto vyrobku ho odovzdaite do recyklatného
zariadenia uréeného miestnymi organmi.

VARNOSTNA NAVODILA
Pred uporabo tega izdelka natancno preberite in upostevajte vsa navodila.

1. Naprave ne izpostavijajte prekomemi viagi, vodi ali prahu. Ne
namescajte ga v prostorih z visoko stopnjo viage in prahu.
° 2. Naprave ne izpostavijaite vrocini: ne postavijajte je v biizino grelnih

naprav in je ne i soncnim Zarkom.
3. Izdelek mora biti prikljuen samo na vir napajanja, ki je naveden v

navodilih za uporabo.

4. Nikoli ne prsite tekogih istilnih sredstev. Napravo istite samo s krpo.

OPOZORILA
1) Dolgotrajna uporaba zvocnikov pri visoki glasnosti lahko povzroti zatasno ali trajno
izgubo sluha

2) Ohigja naprave se ne sme odstraniti. Vsak poskus nepooblastenega popravila naprave ni
priporotjiv in bo razveljavil garancijo.

V skladu z lokalnimi predpisi je treba izdelek in/ali baterijo odstraniti logeno od gospodinjskih
odpadkov. Ko se Zivijenjska doba tega izdelka iztece, ga odnesite v obrat za recikiiranje, ki
ga dolocijo lokalne oblasti.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
Lea atentamente y siga todas las instrucciones antes de utilizar este

Pulsacion larga Reproducir la cancién anterior

INDIKACIJA FUNKCIJE:

Silas acciones de la ista anterior no contribuyen a resolver el problema, pongase en contacto
con el equipo de asistencia en el sitio CANYON es.canyon.eufuser-help-desk.

RESAVANJE PROBLEMA:

Dugme

Operacija Opis funkcije

Problem Resenje

Kratak pritisak Promenite ekvilajzer: 3D / Ektra Bass / Vokal

Dvaput Kiknite Dvaput Kiiknite 2 puta: TVS Music. ReZim uparivanja

Pritisnite i drzite 3 sekunde: ukljucite i iskljucite

Dugi pritisak Uroda)

Muzicki rezim:

Kratak pritisak
Odgovorite/prekinite pozive

Proverite da baterija zvucnika nije ispraznjena
Uverite se da su svi uredaji upareni i da je BT funkcija aktivirana
na uredaju.

Uklonite zvuénik sa liste uparenih uredaja i ponovite proces
povezivanja jos jednom.

Iskljucite zvucnik, a zatim ga ponovo ukljutite.

Proverite da Ii je zvucnik naveden kao uredaj za izlaz zvuka
(proverite na uredaju za

BT uredaj nije
povezan

Dvaput kliknite Iskljucite BT

Dugi pritisak Promenite rezim reprodukcije: BT/TF/AUKS/USB

Priblizite zvuénik uredaju.

Zvuk se Proverite da Ii izvori bezitnog signala koji mogu da stvore smetnje

Kratak pritisak Povecajte jatinu zvuka

sa |nisuu j blizini uredaja.
Podesite jaginu zvuka u zvuéniku i uredaju

lampica e se ugasiti.

pexvmi BT (avs. suue)

Pexum kapTkn TF

1. LL|0G yBIMKHYTM AUHAMIK, HATUCHITS | yTpM-
MYVATe KHONKY JNBNEHHA 1 NPOTATOM 2 CeKyHA.
2. Beraste kapry naw'smi TF (akc. 64 [5), i gin
NI0MHe BIATBOPIOBAT MY3WKY GBTOMATUHO.

3. HatvicHits kronky «BiaTeopesis / Mayaa»
260 BuiMiT TF-KapTy, oG NOBEPHYTUCA

8 pex

RGB nincaiuygants:

TpuBAne HaTvCKaHHA KHOMoK 3 i 4 eukae/
Bumnkac RGB-niacaidyBanHs.

AUX-IN:

JInt IHLIAX CYMICHIX PUCTPOIB BUKOPUCTOBYA-
"Te Nk ayaioKaGeN AN NAKNIOHEHHS BiA
IHIHOTO BUXOZY» NPUCTPOIO A0 «ORATKOBO-
10 BXORY» AUHaMIKa.

3aprmpKanHs:

1. BUMKHITL NUCTPIli, BOTaBTE 3apARHMI
KaGenb 3 KOMMNEKTY NOCTa4aHHS B 3apAAHNTA
NOPT 8, NIAKIIOHITS IHLLWY KibeLlb A0 Byab-AKOTO
38PAAHOTO NPUCTPOIO 3 BNXOAOM DC5V
2000mA, YepBOHMY IHAMKATOP 3aPAAKM

lATHOPATH 250 YT Uy

4. Kvonkw Next/Vol+ 345Ky

2. Yac sapaaki - 3 roauHi. Micnsi nosHoro
iHguKkaTop

[Disivi knaumite cronyueHs

Harwcaire | yTouwyiiTe nporaron 3 cexya
Py

Tpusane

Pexviv Myanw: siaTBOpeRHsnaysa

Koporke
Ha [3BiHKM / KNACTY CryXaBKy

Dugi pritisak Pusti sledetu pesmu Iskljucite zvucnik, a zatim ga ponovo ukljucite.
Kratak pritisak Smanjite jacinu zvuka Ako radnje sa gornje liste ne doprinose redavanju problema, kontaktirajte tim za podrsku na
Dugi pritisak Pusti prethodnu pesmu CANYON sajtu canyon.eu/user-help-desk.
IHAVKALIA OYHKLIIA: YCYHEHHS HECMPABHOCTE:
Knonka Onepauin Onuc dyHKuii MpoGrema Piweths
Koporke Mo aep: 3D / # Gac / Bokan it fiTecs, wo AvHamika He i
[aisi knauHiTs 2 pasu: TWS Music. Pexum Mepexonaiitecs, wlo BGi NPUCTPOi 3'eaHaHi B napy, a dywkin BT

YBiMKHEHa Ha NPUCTPOT.
Bunanith KONOHKy 3i GMUCKY CrIONYYEHIX MPUCTPOIB | MOBTOPITH NPO-
LEC NAKTIONEHHS We pas.

BUMKHITS AMHAMIK, A NOTIM YBIMKHITb /0T 3HOBY.

MepekoHaiTecs, Wo B SKOCTI NPUCTPOIO BUBEAEGHHS 3BYKY BKa3aHO
AVHAMIK (NepeBipTe HaNALITYBaHHA Ha MPUCTPOT BIATEOPEHHS).

Mpucrpiit BT He
niaknioye-Ho

Botén Operacién Descripcion de la funcion Problema Solucién I producto.
- - 1. No exponga el aparato a una humedad excesiva, agua o polvo. No

Prensa corta Cambio el 30/ Extra Bajo  Vocal Compruehe quo la bateria del allavoz 1o eStd descargad ey de H instalar en locales con alto nivel de humedad y polvo.
Haga doble clicen | {363 1001 016 2 veces: TWS Msica. Modo de o 1 funcion BT esth activada on o dispostive ! 2. No exponga el aparato al calor: no lo coloque cerca de aparatos de

— El dispositivo Blimine i altavoz de Ia sta c ispositvos emparejados y repita el calefaccion nilo exponga a los rayos directos de sol
Pulsacion larga Mantenga pulsado durante 3 segundos: enciende y post o 5P parejados y repi 3. El producto se conectara tnicamente a la fuente de alimentacion del tipo indicado en el

9 apaga ol dlepositivo BT no est proceso de conexién una vez ms. 3 Droun0 o Sone!
orenen core Modo musica: reproducirfpausar conectado ﬁgzg:fez'::?:jey :}J‘:'I‘::vi f"::"a?“:;';’écmca 40 como dispositvo | | NO PUlverce nunca detergentes liquicos de mpieza. Limpi el aparato sl con un pario
Contestar/colgar llamadas de salida de sonido (compruebe los ajustes en el dispositivo de |  ADVERTENCIAS
>l Haga doble dicen |D: o7 reproduccion). 1) El uso de los altavoces a un volumen alto durante un periodo prolongado puede causar
; - — una pérdida auditiva temporal o permanente.
Pulsacion larga Cambie el modo de reproduccion: BT/TF/AUX/USB Acerque el altavoz al aparato. 2o s tebe rear 1 carensa del deposivo. Culauir itento de reparacén 1o
E— A —— El sonido se Comprucbe si s fentes do senl naldmbrica capaces de crear el ? o B rors s et
+ reproduce con del aparato.

Pulsacion larga Reproducir la siguiente cancién distor-siones Aito ol volumen dol altavoz y dol aparato. De acuerdo con la normativa local, su producto y/o su bateria deben eliminarse por
F—— Recuzca ol voramen Apague el altavoz y vuelva a encenderlo. separado de los residuos domésticos. Cuando este producto haya llegado al final de su vida

atil, liévelo a un centro de reciclaje designado por las autoridades locales.

BEZBEDNOSNA UPUTSTVA
Pazljivo procitaite i sledite sva uputstva pre upotrebe ovog proizvoda
1. Ne izlazite uredaj prekomernoj viazi, vodi ili prasini. Ne instalirajte u
prostorijama sa visokom vlaznos¢u i prasinom.
2. Ne izlazite uredaj toploti: ne postavijajte ga blizu uredaja za grejanje i ne
izlaZite ga direktnim suncevim zracima.
3. Proizvod treba da bude prikljucen samo na izvor napajanja tipa koji je
naznagen u uputstvu za upotrebu.
4. Nikada nemojte prskati te¢ne deterdzente za ciscenje. Otistite uredaj samo krpom.

UPOZORENJA

1) Koriscenje zvucnika na visokom nivou glasnoce tokom duzeg perioda moze dovesti do
priviemenog ili trajnog gubitka sluha.

2) Kuciste uredaja ne sme biti uklonjeno. Svaki pokusaj neoviaséenog popravka uredaja se
ne preporutuje i ponisice garanciju.

U skladu sa lokalnim propisima, vas proizvod ifii njegovu bateriju morate odloziti odvojeno
od kuénog ofpada. Kada ovaj proizvod dode do kraja svog radnog veka, odnesite ga u
objekat za reciklazu koje su odredile lokalne viasti.

IHCTPYKLIT 3 TEXHIKU BE3NEKW
YBaXHO MPOHTalTe Ta ACTPUMYIATECH YCiX IHCTPYKLA Nepea

ASBISC PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Kunp). Ten.: +357 25 857000, asbis.com.

B Cy|ae BOSHUKHOBEHIA KakVX-nMGO BOMPOCOB, NPEKAE YeM OTHECTU yCTPOMCTBO B Mara-
3UH, HANULLUTE HaM H Wi appec €u unu B yat Ha seG-cTpa-
HuLe canyon. euluser _help-desk.

ZARUKA

Zaruéna doba zatina plynit odo diia zakupenia vyrobku od autorizovaného predajcu
CANYON. Détum nékupu je datum uvedeny na predajnom doklade alebo na prepravnom
liste. Pogas zaruénej doby sa oprava, vymena alebo vratenie pefiazi za nakup vykona
podla uvazenia spolocnosti CANYON. Na ziskanie zaruéného servisu musi byt tovar
vréteny predavajicemu v mieste nakupu spolu s dokladom o kipe (uétenka alebo
nakladny list). zaruka 2 roky od datumu nakupu spotrebitefom. Zivotnost je 2 roky. Dalsie
informacie o pouzivani a zaruke su k dispozicii na adrese canyon.skiwarranty-terms.

Datum vyroby: (pozri na obale). Vyrobené v Cine.

Vyrobca: ASBISC Enterprises PLC,
Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,

Ak méte akékolvek otézky, posiite ndm e-mail na adresu support@canyon.eu alebo
s nami chatujte na adrese canyon.skluser-help-desk este prediym, ako odnesiete
zariadenie do predajne.

GARANCIJA
Garanciski rok zatne teti z dnem nakupa izdelka pri pooblastenem prodajalcu CANYON.
Datum nakupa je datum, ki je naveden na potrdilu o nakupu ali na tovornem listu.
V garancijskem obdobju se popravilo, zamenjava ali vratilo kupnine opravi po presoji
druzbe CANYON. Za pridobitev garancijskega servisa je treba blago vmiti prodajalcu
na mesto nakupa skupaj z dokazilom o nakupu (ratun ali tovorni list). 2 leti garancije
od datuma nakupa s strani potrosnika. Zivijenjska doba je 2 leti. Dodatne informacie o
uporabi in garanciji so na voljo na spletni strani canyon.eu/warranty-terms.

Datum izdelave: (glej na embalazi). Izdelano na Kitajskem.

Proizvajalec: ASBISC Enterprises PLC,
Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Ce imate kakrsna koli vprasanja, nam pisite na support@canyon.eu ali Kiepetajte z nami
na canyon.euluser-help-desk, preden odnesete napravo v trgovino.

lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,

GARANTIA

El periodo de garantia comienza a partir del dia de la compra del producto al VENDEDOR
autorizado CANYON. La fecha de compra es la que figura en el recibo de compra o en la
carta de porte. Durante el periodo de garantia, la reparacién, sustitucion o reembolso de
la compra se realizara a discrecion de CANYON. Para obtener el servicio de garantia, la
mercancia debe devolverse al Vendedor en el lugar de compra junto con el comprobante
de compra (recibo o conocimiento de embarque). 3 afios de garantia a partir de la fecha
de compra por parte del consumidor. La vida util es de 3 afios. Encontraré informacion
adicional sobre el uso y la garantia en es.canyon.eulwarranty-terms.

Fecha de fabricacion: (ver en el envase). Hecho en China.

Fabricante: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Chipre, +357 25 857000, asbis.com

Si tiene alguna pregunta, envienos un correo electrénico a support@canyon.eu o escriba
en el chat en es.canyon.euluser-help-desk antes de llevar su dispositivo a la tienda

GARANCIJA
Garantni rok potinje da tete od dana kupovine proizvoda od CANYON ovlaséenog
PRODAVCA. Datum kupovine je datum naveden na vasem racunu ili na tovamon listu.
Tokom garantnog perioda, popravka, zamena ili povracaj novca za kupovinu ce se vrsiti
prema diskrecionom pravu CANYON-a. Za dobijanje garantnog servisa, roba mora biti
vracena Prodaveu na mestu kupovine zajedno sa dokazom o kupovini (priznanica il tovarni
list). 2 godine garancije od datuma kupovine od strane potrosaca. Vek trajanja je 2 godine.
Dodatne informacile o upotreb i garanciji dostupne su na canyon.eu/warranty-terms.

Datum (vidi na uKini.

Proizvodaé: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Kipar, +357 25 857000, asbis.com

Ako imate bilo kakvih pitanja, posaljite nam e-postu na support@canyon.eu ili poruku u
nas chat na canyon.eufuser-help-desk pre nego $to odnesete svoj uredaj u prodavnicu

FAPAHTIH

HAM LiB0rO MPOAYKTY.
1. He mmaaame npvcTi ey HaaMipHoT BonoTM, BoAv a6 nuny. He

it TepMiH AR MO TPORYNTY B aBTOPU30SOMD MPOAB-
Llil CANYON. [lara nokynku - ue Aata, uexy aGo B
Haknazi. MpOTArOM rapaKTiiHoro nepioay pemonr 3amiHa abo NoBEpHeHHs KowTia 3a

sonorictio Ta
2.He nv:uqasame npUCTpiit BnnMBy Tenna: He po3TaLLOBYiiTe Foro NoBMH-
3y HarpiBanbHyIX MPUNaAIB | He NAAABAVITe HOTO BIMBY MPAMUX COHMHMX

npomeis.

3. Bupi6 Cria NIAKTIONATH NMWe A0 AKEPENa KUBMIEHHS TNy, 3a3HAYEHOTO B MOCIGHMKY

3 ekcnnyartaujii

4. HiKonn He po3NMITIoiiTe PAK MUioNi 33COBM. UCTITb NPUCTPIi NMLLIE TKAHUHOIO.

[eiti KnauHiTs Bigkniosis BT

TpuBane HaTuckaHHs! | 3iHuTH pexum BiaTBOpeHHs: BT/TF/AUX/USB

KopoTke HatuckaHHs | 36inbwmty rysHicts

TpuBane HaTUCKaHHs | YBIMKHITB HACTYNHY mickio

KOpoTKe HaTvcKaHHs | BMEHWITH ryuHicTs

Towsane Hatvckakis | BiATROpUTH nonepeaio nicio

y 4

MepemicTiTb AMHaMik Grivkye 0 MPUCTPOIO.
il i wo mKepena curHany, sii MOXyTb
He B i 6nm3s-

3ByK BiATBO-pIO-
€TbC 3i CNOTBO-
peH-HAMY

KOCTi Bifl NPUCTPOI0.
BigperynioiiTe ry4HicTb AVHaMika Ta NPUCTpOIo.
BUMKHITH AMHaMIK, @ NOTIM YBIMKHITb HOTO 3HOBY.

nor
1) BUKOPUCTaHHS AVHAMIKIB Ha BUCOKOMY PiBHi TySHOCTI MPOTSIfOM TPUBAIIOMO Hacy Moxe
NPU3BECTI A0 TUMUACOBOT 46O MOCTIHOT BTPATH CrIYXY.

2) Kophyc npCTpOIo He MOBMHEH GyTv 3HATUI. Byab-sika CIPOBa HECaHKLIOHOBAHOTO pe-
MOHTY PUCTPOIO HE PEKOMEHAYETECA | AHYMIOE FaPaHTIto.

A0 MiCLeBVX NPasun, Balw NpuCTPiii Ta/abo AOro akymynsTop cia yTuniaysarn

SKwo Aii 3 HABEAEHOO BULLE CMIMCKY He CNPUSIOTL BUPILUEHHIO NPOGNeMu, 3BepHITLCH A0
Cnyx6u NiATPUMKN Ha caiiTi canyon.ualtech-support-ua

oKkpewmo Bia NoGyToBUX BiAX0AiE. Kont Tepmik ekcrnyarauii Lboro BUpoGY 3akiHUMTLCA, Bil-
HeCiTh 0ro Ha nepepobKky A0 NYHKTY yTunizaLi, NpU3HadeHy MicUesoko Bnagoio.

nokynky Ha poacyn CANYON. LLIo6 oTpumaTy rapanTiiiHe oBenyrosysan-
Hs, TOBAp HEOBXiAHO NoBepHYTM MPOAABLIO 33 MICLIeM NOKYMKM PasoM i3 4OKA3OM no-
Kynkw (keuTaHLicio @60 HaknagHoko). MapanTia 2 pow 3 MOMEHTY NOKyKM CrioXVBaYeM
Tepmin cnyx61 2 poku Ta rapanTiio AOCTYNHa
3a ajipecoio canyon.ualwarranty-terms.

[laTa BUroTOBNeHHsI: (AuB. Ha ynakoswy). Burotoaneno & Kutai.

BupoGHuk: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Kinp). Ten.: +357-25857000, asbis.com

IMnoprep & Ypaiti: TOB il «ACBIC-YKPAIHA, 03061, w. Kuis, yn. asoea, Gyautok 30,
Ten. +38 044 455 44 11, canyon.ua

¥ pasi BUHUKHEHHS GyAb-KNX NMATaH, NeplL HiK BIAHECTM MPUCTPIA 4O Marasuky, Ha-
nMwits Ham anpecy 4 a6o B uari Ha BeG-CTOpiHL
canyomualuser help-desk.




